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Neposredno po okonæawu treœe runde direktnog di-
jaloga srpske i albanske strane o statusu Kosova i
Metohije, odrþane krajem oktobra u Beæu, gde je srpska
delegacija, još jednom iznela stav, da je osnovni zahtev
Beograda poštovawe Rezolucije 1244. i ponudila svoje
odgovore na 14 zakquæaka pregovaraæke “trojke”, od
Dušana Prorokoviœa, drþavnog sekretara u Min-
istarstvu za KiM, zatraþili smo da prokomentariše
ovu rundu, ali i dosadašwi i buduœi tok pregovora.

PREGOVORI ŒE POTRAJATI

“Ovo je tek poæetak pregovaraækog procesa. Mi smo
za vreme mandata Martija Ahtisarija potrošili više
od godinu dana na razgovore o tehniækim pitawima, a
æitav proces završen je potpuno neuspešno. Ne treba
imati prevelika oæekivawa na ovom novom poæetku i
ovo više treba shvatiti kao jedan pripremni deo u
kojem œe biti otvoreno nekoliko stvari o kojim œe se
kasnije razgovarati. Pored regularnog dela prego-
varawa, moram da istaknem jednu opasnost, a to je
traþewe rešewa za buduœi status Kosova i Metohije u
nekakvim neregularnim okvirima. To se moglo videti
u izjavama predsednika vlade Kosova Agima Æekua, kao
i nekoliko lidera opozicije u Prištini koji su govo-
rili o jednostranom priznawu. Kada govorimo o ovoj
treœoj rundi i papiru koji je Beograd ponudio, druga
taæka je za mene najbitnija, a to je da svi moraju da se
uzdrþe od bilo kakvih jednostranih rešewa i akcija.
Kada kaþem svi, mislim i na našu stranu i na organe
Privremenih institucija samouprave u Prištini, ali
i na meðunarodnu zajednicu. Ako je neko nameran da
proglasi nezavisnost 11. decembra ili 11. februara
2008. godine, onda ne znam æemu uopšte sluþe pregov-
ori i zašto ovo sve radimo. 

� Jedan od bitnih predloga
“trojke” je taæka  5. U woj
doslovno stoji da Srbija neœe up-
ravqati Pokrajinom Kosovo.

Ne znam gde su predstavnici “trojke” ili ko je veœ
sastavqao taj dokument, našli da se Srbija odriæe svog
prava da upravqa Pokrajinom. Mi naravno neœemo up-
ravqati u onom sektoru u kojem se dogovorimo s
kosovskim Albancima da œe oni imati potpunu au-
tonomiju, ali niko nikada nije rekao da mi neœemo up-
ravqati Pokrajinom. Mi i danas imamo odreðene
upravqaæke funkcije i zašto bi se toga odricali. Naš
prosvetni, zdravstveni i sistem socijalne zaštite i
starawa, kao i nacionalni investicioni plan, sasvim
pristojno funkcionišu na teritoriji KiM. Imamo

DUŠAN PROROKOVIŒ, DRÞAVNI SEKRETAR U MINISTARSTVU

ZA KIM, GOSTOVAO U RADIO EMISIJI UNIJE U KRAGUJEVCU

Puno je problema vezano za raseqena lica i
moramo da ih rešavamo sistematski, jedan po
jedan, kako bi tim qudima omoguœili þivot dos-
tojan æoveka. Raseqeni koji þele da se vrate,
imaœe u tome punu podršku Ministarstva za
KiM, kao i svih drugih drþavnih organa. Oni koji
izraze þequ da se integrišu, nisu u nadleþnosti
našeg Ministarstva, ali sam siguran da œe im
druga ministarstva i lokalna samouprava,
pruþiti punu pomoœ da to urade na vaqan naæin. 

O MINISTARSTVU ZA KIM

Smatram da smo prekasno formirali Ministarstvo
za Kosovo i Metohiju i da je to trebalo uraditi još
60-ih, 70-ih  godina. Tada ne bismo bili u problemu
u kojem smo danas. Drugo, mi smo veœ imali jedno
telo koje se bavilo KiM, to je Koordinacioni cen-
tar (KC) za KIM. Ministarstvo je preuzelo sve
nadleþnosti KC,  a preuzelo je i nadleþnosti pre-
govaraækog tima. Þelimo da se ¾ Ministarstva po-
lako preseli na KiM. Nadam se da œemo uskoro
otvoriti jednu podruænu jedinicu na KiM i da œemo
preneti bar polovinu nadleþnosti u Kosovsku
Mitrovicu. Naš osnovni ciq je da i KC i sluþbe
Ministarstva treba da budu na terenu i to što je
moguœe bliþe mestu dešavawa problema, kako bi ih
lakše rešavali. 
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puno birokratskih problema, imamo puno tehniækih
problema da realizujemo neke stvari, zbog raznih
uslovqavawa od Privremenih institucija i UNMIK-a.
Ali æiwenica je da navedeni sistemi funkcionišu.

� Vi ste nedavno javno istupili sa stavom da prego-
varaæki proces neœe završiti krajem ove godine, a
ni u februaru, veœ œe da potraje.

Jedino logiæno je da se proces pregovora prenese u
2008. godinu i ukoliko postoji dobra voqa s albanske
strane, mislim da u 2008. godini, moþemo doœi do
nekakvog okvira za buduœi stastus KiM, do odreðenog
rešewa. Ponavqam, ovo je tek poæetak, svaki poæetak
je teþak. 

OPSTRUKCIJA I NEZAINTERESOVANOST

� Koje su, po Vašem mišqewu, najveœe prepreke
povratku ?

Postoje najmawe tri razloga. Pre svih inertnost i
opstrukcija Privremenih institucija. Poæevši od
lokalne samouprave, jer ako je neko pravio problem
bratstvu manastira “Sveti Arhangeli”, preteœi da œe
srušiti novoizgraðeni manastirski konak, spaqen u
martovskom pogromu 2004. godine, zato što monasi ne-
maju dozvolu za gradwu, šta se onda tek dešava sa
povratniækim kuœama. Potpuno je besmisleno da vam
neko govori o dozvolama za gradwu na KiM. Pa tamo se
ništa od 1974. godine nije uvelo u katastarske kwige
niti je iko obezbeðivao dozvole. Ali eto, nama se
prave ti administrativni problemi. Drugi razlog je
potpuna nezainteresovanost meðunarodne zajednice uz
æiju je pomoœ napravqeno nekoliko naseqa iskquæivo
u propagandne svrhe. Pre svega, mislim na Srpski
Babuš, Zoæište i na još neka naseqa koja su izgraðena,
a u wih se gotovo niko nije vratio. Oæito da se nije
iskreno i temeqno radilo na povratku. 

� Šta je treœi razlog?

Pored bezbednosti i slobode kretawa, to je svakako
nedostatak posla. To je hroniæan problem, ne samo za
povratnike, veœ za celo KiM. Mi priæamo kako je u Sr-

biji loše, kako su socijalni i ekonomski pokazateqi u
Srbiji niski. Verujte, Srbija je visoko razvijena
drþava u odnosu na ono što imamo i meðu Srbima i
meðu Albancima na KiM. Rekao bih i da je meðu Sr-
bima mnogo boqa situacija, jer imate odreðenu brigu
drþave za svoje sunarodnike izraþenu kroz plate i
druge materijalne naknade. Ono što moþete da
primetite u albanskom delu jeste da imate preko 70%
nezaposlenih, od kojih je polovina mlaða od 35 godina.
Tamo je penzija 40 evra, proseæne plate izmeðu 100 i
150 evra. Sve to stvara jednu nestabilnu i nesigurnu
situaciju i iskreno se plašim da je Kosovo veœ jedna
socijalna bomba, koja svakim danom moþe da ek-
splodira. 

� Vratimo se srpskim povratnicima i planovima
Ministarstva za povratak raseqenih.

Mi vidimo dva principa moguœeg povratka,
odrþivi i neodrþivi. Srpski Babuš je tipiæan primer
neodrþivog povratka. Lepo je i humano pomoœi qudima
da se vrate, ali kako œe oni þiveti kada nemaju ni
školu, ni Dom zdravqa i kada se plaše, zbog direktne
þivotne ugroþenosti, da izaðu dvesta metara od kuœe
da pooru svoju wivu. Da ne govorimo o nedostatku
struje, vode, radnih mesta. Zato mi moramo da se
fokusiramo na odrþivi povratak. Mislim na one za-
jednice gde Srbi veœ þive, Vidawe, Biæa, Osojane,
Graæanica. Hajde da u Novom Badovcu, rubnom nasequ
Graæanice, napravimo 50 kuœa i da tamo vratimo 50
ili 100 porodica. Siguran sam da œe to biti dugoroæno
odrþivo rešewe, za razliku od veœ pomenutog Srpskog
Babuša, koje œe, plašim se, biti jedna priæa u trajawu
narednih deset ili petnaest godina.

� Pomenuli ste Biæu, Vidawe, mnogi i u tim mestima
sumwaju u odrþiv povratak?  

U Biæi je otvorena škola, takoðe i u Vidawu imamo
odreðen broj ðaka. Ovi primeri ohrabruju, jer ne
moþemo da previdimo da je proseæna starost qudi,
pogotovo u enklavama u Metohiji, jako visoka. U selu
Novake najmlaði stanovnik je star 44 godine, a prosek
je uveliko prešao šezdeset. Svima treba omoguœiti

SA PREDSTAVNICIMA UNIJE

Dušan Prorokoviœ sa saradnicima, Darkom Vasiœem i
Sawinom Pejæinoviœem, primio je delegaciju Unije u
æijem sastavu su bili Dosta Paliœ, predsednica, Radmila
Vuliœeviœ, Zlatko Mavriœ i Rade Œiriœ, ælanovi Up-
ravnog odbora Unije. U duþem razgovoru, æiji je ciq bio
uspostavqawe tešwe saradwa izmeðu Ministarstva za
KiM i udruþewa raseqenih, predstavnici Unije pred-
loþili su odreðene pravce u kojima bi ta saradwa išla.
Prorokoviœ je podrþao inicijative Unije i dao podršku
nastavku programa emitovawa radio emisije Unije, koja bi
trebalo da se emituje na jednom od Radija koji imaju na-
cionalnu frekvenciju, kao i na KiM radiju iz Æaglavice.
Dogovoreno je da œe se novi sastanak sa konkretnim pred-
lozima aktivnosti odrþati do kraja novembra. 
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povratak, treba se posvetiti svakom pojedincu, ali to
ne predstavqa buduœnost Srbije i Srba na KiM.
Buduœnost koju moþemo da planiramo za narednih
pedeset i više godina. 

� Svakako da u pravcu takve buduœnosti ide i nedavno
otvorena zgrada obdaništa u Štrpcu. 

Svakako, ali ne samo deæji vrtiœ u Štrpcu. U
posledwih nekoliko meseci izgraðen je odreðen broj
puteva. Obezbediœe se podsticajna sredstva za našu
privredu. Moramo da oþivimo Trepæu, da drþava svo-
jim subvencijama otvori nova radna mesta u Zveæanu, K.
Mitrovici i Leposaviœu. Da na taj naæin do 10. decem-
bra, demonstriramo da nam je do KiM stalo i da se to
ne završava samo na retorici nego i na nekim konkret-
nim stvarima, za šta œe biti izdvojen novac iz
drþavnog buxeta. 

DECENTRALIZACIJA

� Jedna od bitnih stvari koje ste pomenuli je da za
povratak treba stvoriti uslove. Neko vreme ak-
tivno se govorilo o decentralizaciji na KiM. Šta
je uæiweno po tom pitawu?

Naši opštinski koordinatori funkcionišu dis-
locirano u odnosu na opštinska središta koja su
okupirana od strane albanske veœine, tako da mi de
facto imamo decentralizaciju, ali de jure je nemamo.
Pobornik sam da malo pobliþe i agresivnije krenemo
u tom pravcu i da realizujemo naš proces decentral-
izacije, jer ukoliko budemo æekali da to krene s al-
banske strane bojim se da œe još mnogo vremena
proteœi. Konkretno, nedavno je renoviran jedan deo
stare opštinske zgrade u Osojanu. Sada œemo tu polako
da zapošqavamo qude, da formiramo lokalna admin-
istrativna tela i da Osojane poæne da funkcioniše
kao opština. Opština neœe biti priznata od UNMIK-
a i PIS Kosova, ali mi jednostavno moramo tako da
radimo. Drugog izbora nemamo.

� Šta je sa ostalim sredinama?

Kreœe se sa izradom novih projekata zdravstvenih

centara, u Graæanici, Štrpcu i  Kosovskom po-
moravqu. To œe biti mali kliniæki centri. Drþava
nema toliko novca, ali naþalost ni puno Srba, da to
budu kliniæki centri u punom obimu. Ministar Tom-
ica Milosavqeviœ je veœ pokrenuo to sa mrtve taæke. U
Kosovskom pomoravqu þivi više desetina hiqada
Srba u opštinama Novo Brdo, Vitina, Kosovska Ka-
menica, okolini Gwilana i mi taj region, izmeðu osta-
log, kroz mini kliniæki centar þelimo da
homogenizujemo. Ovim programom otvoriœemo više
stotina radnih mesta, a imaœemo adekvatnu zdravstvenu
zaštitu za sve Srbe u navedenim regionima. Mene
brine jedna druga stvar, a to je, da mi, naþalost, ne
moþemo da govorimo o povratku u urbane sredine, gde
su nam ostali i zdravstveni centri, sportske hale, in-
dustrija....

URBANE SREDINE BEZ POVRATNIKA

� Pomenuli ste povratak u urbane sredine. Æiwenica je
da tamo nema povratka. Navešœemo jedan konkretan
sluæaj, grad Prizren. Od 12 hiqada Srba, koji su tamo
þiveli do 1999. godine, trenutno u samom gradu þivi
17 Srba, koji nisu napuštali grad i dva povratnika.
Sliæna situacija je i u drugim gradovima.

Za to je, pre svih, odgovorna meðunarodna zajednica
koja ništa nije uradila da se program povratka real-
izuje. Poæelo se progonom 1999. godine, da bi se
paqewem i uništavawem srpskih kuœa i svetiwa 2004.
godine, završilo etniæko æišœewe Srba u Prizrenu.
Naþalost, stepen bezbednosti nije adekvatan, a æak i
da ti qudi nemaju problem sa tim, postavqa se pitawe
kako i gde eventualne povratnike moþemo da za-
poslimo. Gde deca da im idu u školu? 

VEŒA UMESTO KOORDINATORA

“Imamo koordinatore koji ne þive na KiM, veœ ko-
ordiniraju iz centralne Srbije. Potpuno besmis-
leno i neprihvatqivo, ali odreðivawe ko œe gde
biti koordinator išlo je putem politiækog dogov-
ora. Najviše bih voleo da se organizuju izbori da
bi se znalo ko je legitimni predstavnik i ko govori
u ime Srba sa KiM. Ukoliko izbori nisu moguœi, u
ovom trenutku, trebalo bi da formiramo opštin-
ska veœa, u kojima bi sedelo pet qudi zaduþenih za
odreðene resore. Dakle, jedino rešewe je ili da
formiramo opštinska veœa ili da imamo izbore,
treœe ne postoje”, rekao je Prorokoviœ, odgovara-
juœi na pitawa slušalaca koji su izneli negativan
stav o radu opštinskih koordinatora i koordina-
tora (naæelnika) okruga na KiM. 

PORUKA IZ DOBROG DUBA

Vladan Ðorðeviœ, povratnik u
Dobri Dub, posredstvom tele-
fonskih linija, ukquæio se u
program, rekavši da se
trenutno nalazi u selu Kuzmin
gde, zajedno sa ostalim povrat-
nicima u Dobri Dub i Naka-
rade, æeka završetak izgradwe
30 kuœa u ova dva sela u opštini
Kosovo Poqe. Poruæio je drþavnom sekretaru Min-
istarstva za KiM, “...da se povratnici oseœaju za-
postavqeno od Vlade Srbije i da bi neko od wenih
predstavnika trebalo da ih poseti kako bi ovom
narodu dali malo voqe, jer se drþava  prema nama
ophodi kao maœeha”. 
“Upoznat sam ovim konkretnim povratkom i siguran
sam da œe vas neko od predstavnika Vlade Srbije
uskoro posetiti”, obeœao je Dušan Prorokoviœ i
dodao, da ako im je potrebna bilo kakva vrsta po-
moœi da œe je dobiti, ali da takva inicijativa mora
da potekne od wih samih. 
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Nisam optimista kada se govori o povratku u urbane
sredine pogotovo u mesta gde je veœina stanova ili kuœa
prodata ili je neurbana gradwa uzela maha. Moþemo i
moramo da intervenišemo pravnim putem, ali uopšte
nisam siguran koliko œe Srba moœi da se vrati recimo
u centar Uroševca, Prištine ili bilo kog drugog
veœeg grada u Pokrajini.

� Da li ste skoro posetili te sredine. Kakva je
trenutna situacija u veœim gradovima KiM?

U Prištini su ostale dve zgrade YU programa i još
nekoliko pojedinaænih sluæajeva. U juþnom delu K.
Mitrovice nema Srba. Nedavno sam tamo boravio i
ono što me je potreslo je stawe u kome se nalazi
porušeno srpsko grobqe. U severnom delu je albansko,
muslimansko grobqe, kome ništa ne fali, a srpsko, u
juþnom delu, temeqno je porušeno, preorano, mini-
rano. Mi zato u tom delu KiM,  treba da se fokusiramo
na povratak u Graæanicu ili na primer Priluþje, koje
se nalazi izmeðu Mitrovice, Vuæitrna i Prištine,
ali i druge sredine u kojima postoje uslovi za odrþiv
povratak. Što se tiæe prvog dela pitawa, u Mitrovici
sam bio pre nekoliko dana, a nešto ranije u Prištini,
gde smo razgovarali s predstavnicima Kosovske priva-
tizacione agencije.

BEZ IMOVINE I DEONICA

� O  æemu ste razgovarali?

O privatizaciji, o tuþbama koje œe Srbija podneti
protiv wih liæno i qudi koji su kupili imovinu koju
je Srbija iz svojih sredstava gradila 60-ih i 70- ih go-
dina. Zakoni koje su oni usvajali na Skupštini Kosova
nisu u skladu s meðunarodnim pravima i zato smo im
predoæili da imamo nameru da tuþimo neke qude, iako
se oni pozivaju na svoj diplomatski imunitet. To œemo
da uradimo zbog raseqenih lica koji su ostali bez svo-

jih deonica, ali i zbog nezakonite privatizacije
srpske imovine. Treba reœi da je do danas privatizo-
vano 103 preduzeœa koja su izgraðena iz Fonda za
razvoj Republike Srbije. Nemam ništa protiv da se
nešto što je napravila opština Priština priva-
tizuje, ali nešto što je pravqeno iz Fonda za razvoj
opština centralne Srbije, ne moþe biti prodato na taj
naæin. 

Raseqeni koji su prognani 1999. godine i sada se
nalaze u centralnoj Srbiji, ošteœeni su i za deonice.
U privatizaciji navedenih preduzeœa skoro niko od
wih nije dobio ništa. 

Tu su opet krivi diskriminacioni zakoni i uredbe,
izglasani od Privremenih institucija i UNMIK-a.
Prema wima, radnik je morao da bude zaposlen
posledwe tri godine u preduzeœu koje se privatizovalo
da bi uopšte mogao ostvariti svoje pravo na besplatne
deonice. To je svesno uraðeno kako Srbi ne bi dobili
ništa. Ko je u to vreme mogao da radi u Energetskoj ko-
rporaciji ili bilo kom drugom preduzeœu, u bilo kom
od gradova na KiM koje smo pomiwali, kada svi dobro
znamo da je preko 230 hiqda Srba i drugog nealbanskog
stanovništva proterano još 1999. godine. 

� Šta preduzimate po tim pitawima?

Naþalost, drþava Srbija se sreœe s mnogim prob-
lemima pa je ovaj, mora se priznati, bio malo zapos-
tavqen. Pošto takvi sluæajevi uopšte ne zastarevaju,
mi upravo radimo na wihovom preispitivawu. Kquæno
pitawe privatizacije postavqa se u narednom peri-
odu. Šta uraditi sa Brezovicom, šta sa Trepæom?  Mi
smo dali jednu ponudu u pogledu Brezovice i mislimo
da œemo imati uspeha u wenoj realizaciji. 

Ništa boqa situacija nije ni sa Kosovskom imovin-
skom agencijom. I tu je imovina Srba ugroþena, a vre-
menski rokovi istiæu.

SASTANAK SA ISTOÆANIMA

Branko Zdravkoviœ, raseqeno lice iz Belog Poqa,
opština Istok, rekao je, u svom javqawu, da je re-
dovan uæesnik na sastancima Opštinske radne grupe
za povratak u ovu opštinu i istakao, da se zbog ne-
dostatka sredstava, usvojeni koncept dokument za
rekonstrukciju kuœa u ovom selu i susednom Drago-
qevcu odlaþe veœ tri godine. 
“Molim vas da nam kaþete koliko drþava, a i Vlada
Srbije, mogu da pomognu i odvoje sredstva za
povratak u ova dva mesta”, bilo je jedno od pitawa
koje je postavio Zdravkoviœ, zamolivši  Pro-
rokoviœa da primi IRL iz opštine Istok kako bi ga
boqe upoznali sa uslovima povratka. 
Prorokoviœ je obeœao pomoœ, pre svega u graðevin-
skom materijalu, nameštaju i svemu onome što je
potrebno, dodajuœi da œe mu biti drago da porazgo-
vara sa qudima iz Istoka i da œe u što skorije
vreme biti odrþan sastanak sa wima. 

Dušan Prorokoviœ u razgovoru sa Slavicom Ðukiæin,
novinarkom Radija Kragujevac i Þeqkom Ðekiœem, ured-
nikom Unija INFO.

Foto: Jelena MatoviœFoto: Jelena Matoviœ
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Rok za podnošewe prijava je 3. decembar. Imajuœi
u vidu da su raseqeni bili loše informisani, mali
broj qudi je, u odnosu na imovinu sa kojom Srbi raspo-
laþu na KiM, podneo prijavu za povraœaj imovine.
Mnogi nisu imali ni poverewe u Kosovsku imovinsku
agenciju, koja je inaæe organ regionalne samouprave,
na æijem æelu se nalaze stranci. To je pre bio HPD,
promeweno mu je ime i deo nadleþnosti. Ono što œe
drþava Srbija uæiniti je to, da œe od nadleþnih insti-
tucija UN traþiti da se ovaj rok produþi za 18 meseci.
Potrebno je provesti jednu informativnu kampawu i
mi þelimo da asistiramo u poslu KPA. Nama je u in-
teresu da se Srbi prijave i tako zaštite svoju imovinu.
Isto tako, smatram, da tu nije bilo ni dobre voqe. U
Srbiji imamo ispostavu KPA koja ima 28 zaposlenih i
samo jednog dipl. pravnika. Kada sam pitao zašto je to
tako, rekli su mi da nije potrebno da biste bili
pravnik da primate tuþbu. Zato œemo ponuditi sve
svoje resurse, sve svoje kapacitete da KPA pomognemo i
da srpsku imovinu prijave do kraja.

IZBORI NA KiM

� Namerno smo za kraj ostavili izbore na Kosovu.
Vlada se izjasnila da Srbi ne bi trebalo da izaðu
na ove izbore. 

Nesreœa je što su isti dan zakazani lokalni i par-
lamentarni izbori. Bio sam zagovornik da se izaðe na
lokalne izbore, a da se parlamentarni bojkotuju. Sma-
tram da je Joakim Riker namerno stavio u isti dan i
jedne i druge kako bi manipulisao sa Srbima. Ono što
mi moþemo da uradimo jeste da organizujemo svoje iz-
bore, da organizujemo svoje institucije i onda œe na
terenu biti takva situacija da albanske i srpske insti-
tucije moraju da se dogovaraju. Moraju da budu nekakva
koordinaciona tela koja bi rešavala probleme iz za-
jedniækog domena na lokalnom nivou. Gde treba da
proðe toplovod ili da se pravi trafo- stanica i
sliæno. Nisu to neka krupna politiæka pitawa, veœ
funkcionalna. 

� Neki raseqeni smatraju, da Srbi gube ako se ne izaðe
na lokalne izbore, jer time mogu da ostanu bez
vlasti u lokalnim samoupravama. Pre svega u
opštinama  Novo Brdo i Štrpce, jedinim srpskim
opštinskim središtima juþno od Ibra. 

Taæno je da imamo dve lokalne samouprave juþno od
Ibra, ali naþalost, svojom odlukom Riker nas je nat-
erao na ovaj potez da potpuno bojkotujemo izbore. Naj-
gore što moþe da se desi jeste da jedan deo Srba izaðe,
a drugi ne. Opet neœemo znati ko je legitimni pred-
stavnik Srba u kojoj opštini i to œe biti veoma zgodno
i UNMIK-u i Albancima za razne manipulacije. U
opštinama u severnom delu je mnogo lakše, u Štrpcu
je nešto teþe, ali je srpska veœina ubedqiva. Najteþe
œe biti u Novom Brdu, a biœe kritiæno i u nekim
opštinama gde Srbi u ovom trenutku æine 10 - 20 pro-
cenata. Inaæe, tamo gde su Srbi ubedqiva veœina ili
ubedqiva mawina, mislim da œe sve nastaviti da
funkcioniše po starom.

� Ima tu još jedan problem, hteli mi to priznati
ili ne. Izmeðu 15-20 politiækih stranaka ili grupa
graðana, iz srpske zajednice, prijavilo se na ove iz-
bore.

Jeste, neki od wih su veœ povukli svoje liste, neki
nisu, ali znate kako, ako imate predsednika Vlade
Kosova koji vam govori svako veæe na televiziji da œe
Kosovo proglasiti svoju nezavisnost i da ga Srbi ne in-
teresuju, ja ne znam šta œe ti Srbi u tim institucijama.
Osim da daju nekakav legitimitet ili da imaju liænu
korist. Ne moþete da imate dva poslodavca, isto tako
ne moþete imati dve drþave. Ili ste za drþavu Kosovo
ili za Kosovo u sastavu Srbije. Taj ko je za Kosovo u sas-
tavu Srbije moœi œe da raæuna na pomoœ drþave, da
prima platu iz buxeta Srbije, a onaj ko je za drþavu
Kosovo neka ide pa neka prima platu iz kosovskog bux-
eta.  Ionako se plašim da je drþava napravila veliku
konfuziju sa nekim svojim odlukama. Jedno vreme po-
jedinci su pre podne radili u našoj adminstraciji,
popodne u UNMIK-u ili nekoj drugoj instituciji.
Imali smo qude koji primaju tri plate, a na drugoj
strani one koji nisu primili niti jednu. To treba da se
prekine. Albanci su naš sistem bojkotovali od 1989.
godine, a nisu imali 200 % platu, ni pomoœ drþave, ni
privremenu naknadu, ni graðevinski materijal za
povratak, pa su opet 10 godina bojkotovali srpski sis-
tem. Srbi na Kosovu imaju sve to.  Slaþem se da je teþak
þivot, bezbednost nije zadovoqavajuœa, da Srbija daje
onoliko koliko moþe, ali ne vidim nikakvu potrebu da
se pored svega ide kod UNMIK-a ili da se od albanske
strane još nešto traþi. 

Razgovarali: Slavica Ðukiæin 
Þeqko Ðekiœ

OPŠTINSKE RADNE GRUPE

IDITE AKO IMATE KORISTI

“Ukoliko Srbi imaju odreðenog interesa da uæestvuju
u radu Opštinskih radnih grupa neka to i rade, ali
smatram da se uæešœem na ORG ne moþe postiœi
nekakav veœi efekat, kada je u pitawu masovni
povratak. Mi bitku oko radnih grupa vodimo još od
kada je jednim dokumentom povratak prebaæen sa cen-
tralnog nivoa na lokalni i iz tog razloga imamo jako
veliki problem sa grupama i sa drugim lokalnim
radnim telima. Vladu RS, nacionalne institucije,
ostala ministarstva ništa ne obavezuje da ulaze u
aranþmane s albanskim lokalnim institucijama na
KiM. Mislim, da se ta podvala sa lokalnim institu-
cijama i lokalnim ORG upravo desila da bi se govo-
rilo o jednom ovakvom povratku. Znate, vratiti u
jednu opštinu 15-oro, u drugu 10-oro IRL, nikako ne
znaæi da moþemo govoriti o masovnom odrþivom
povratku Srba u odreðene sredine”, glasio je Pro-
rokoviœev odgovor na pitawe da li podrþava rad
Opštinskih radnih grupa. 
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Zahvaqujuœi programu “Idi-vidi” poseta kojim
DSI, veœ više godina, omoguœava interno raseqenima
da posete svoje domove širom Kosova i Metohije,
napokon su na red došli i raseqeni iz sela Qubiþda
kod Prizrena. Na put je krenulo 15 raseqenih uz asis-
tenciju DSI-a i udruþewa “Sveti Spas”. 

BILO NEKAD

Polazak kao i svaki drugi. U glasu raseqenih ra-
dost, neizvesnost, neverica i bes. Kod ulaska u vozilo
uzdah i komentar “Šta doþivesmo. Da nas drugi vodi.
Da ne moþemo kada hoœemo da sami odemo i posetimo
svoje kuœe”. Polazi se taæno u dogovoreno vreme.
Tišina, opet uzdah i neizreæena þeqa: “Neka nam je
sreœan put i Bog upomoœ”. Put brzo protiæe. 

Za kratko vreme bivamo informisani koliko je ko
i šta imao u Qubiþdi. Šta je radio i koliko zaraði-

vao. Sa komšijama se kaþu dobro þivelo. Svoju priæu
poæiwe Dosta Nikoliœ: “Mi smo zadwi napustili
Qubiþdu. Pokušali smo da saæuvamo dom. Tamo su nam
grobovi dvojice sinova. Ne napušta se ogwište tako
lako. Nismo dugo izdrþali. Noœima nismo spavali.
Bdeli smo i gledali kako se danonoœno krade srpska
imovina. Prepoznavali smo razbojnike. Naše komšije
ili boqe reæeno mladi, wihova deca. Nismo mogli
ništa. Sila. Ulazili su i u našu kuœu i pred nama uz-
imali šta im se svidelo. Ništa im nije bilo sveto.
Posle mesec i više dana suprug i ja smo uvideli da je
neizdrþivo. I komšije su nam preporuæivale da
odemo, ako hoœemo glavu da spasemo. Hteli smo da os-
tanemo, da nas sahrane pored sinova. Ali, kako su se
stvari odvijale, pitawe je da li bi nas uopšte i
sahranili ili bacili negde pored puta. A imamo još
dece i unuke koji su nas æekali u Srbiji. Odluæili smo
da i mi beþimo. Pomogao nam je komšija Albanac. Poz-
vao je taksistu i obavezao ga da nas odveze do Prištine
i da se ne vraœa dok se ne uveri da smo na sigurnom. Ne
znamo kako smo stigli do Prištine, misli su nam od-
lutale. Tamo, nikakvog prevoza prema centralnoj Sr-
biji. Taksista poštujuœi “besu” odvezao nas je do
administrativnog prelaza na Merdarima prateœi nas
pogledom dok nismo prešli na drugu stranu. Što jest,
jest, ruku na srce, ne mogu da grešim. Ima i dobrih”
završava priæu Dosta. 

NEK SE ZNA

Kako je sunce bivalo sve jaæe, Dosta je pokušala da
se zaštiti tako što je na svoju stranu prozora stavila
novine. Uz priæu doðosmo do administrativnog
prelaza Merdare, mesta preko kojeg su moji saputnici

UZ POMOŒ DANSKOG SAVETA ZA IZBEGLICE (DSI) RASEQENI 

IZ PRIZRENSKOG KRAJA PONOVO NA KUŒNOM PRAGU

QUBIÞDA, 

OSAM GODINA 

KASNIJE

Raseqeni iz Qubiþde kod Prizrena su, po prvi
put, nakon egzodusa 1999. godine, organizovano
obišli svoje domove. Iako su imali nagoveštaja o
stawu svoje imovine, susreti sa zgarištima
nekadašwih domova, nikoga nisu ostavili ravn-
odušnim. Gorak ukus ublaþio je spontano srdaæan
prijem starih komšija.F
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i napustili prostore KiM 1999. godine. Za vreme pro-
vere dokumenata “na onoj strani”, primeœujem da se
sluþbenici æudno smejuqe. Ne shvatam zašto. Moþda
mi se æini. Za vreme voþwe do Prištine ista atmos-
fera kao kod svih “Idi-vidi” poseta. U vozilu tajac.
Svi gledaju zemqu, da li se obraðuje, novoizgraðene
kuœe, prolaznike, “demokratsko Kosovo”. Pitaju se, da
li neko od prolaznika zna da su u vozilu Srbi, i odmah
teše sebe “ma odakle bi pored toliko vozila znali”. U
Prištini nas zaustavqa patrola policije. Rutinska
kontrola. I opet smešak na licima policajaca. Ubrzo
otkrivamo uzrok. Senik-zaštita od sunca Doste
Nikoliœ. Sve vreme smo kroz KiM putovali sa napad-
nim œiriliænim naslovom iz novina. Nasmejasmo se i
mi i put nastavismo ne skidajuœi novine. Neka se zna. 

“OHRABREWE“

Stiþemo do Prizrena. U velikoj sali opštine
Prizren, po ranije utvrðenom planu, raseqene je poz-
dravio i poþeleo im dobrodošlicu, Bedrija Eju-
pagiœ, direktor Kancelarije za zajednice, opštinska
sluþbenica za povratak i predstavnik UNHCR-a. Karak-
teristiæno za ovaj prvi susret je to da je poruka sa gov-
ornice bila da “para nema” i da se “na Kosovu teško
þivi”. Ovako “ohrabreni”, uz, za današwe prilike, ve-
liku pratwu od strane pripadnika Kosovske policije
(KPS) i vojnike KFOR-a, raseqeni su krenuli ka kra-
jwem ciqu. Putovawe do sela je proteklo u stilu
posete visokih delegacija, uz policijske sirene, zaus-
tavqawe vozila, blokirawa sporednih ulica. Naravno
da je ovakav vid putovawa privukao veliku paþwu
sluæajnih prolaznika i strepwu kod raseqenih.
Nelagodnost zbog tolike pratwe brzo je nestala i na
svu sreœu se pokazala neosnovanom. 

Brza voþwa u koloni smeta raseqenima da vide sve
što þele. Interesuje ih svaki kamen, ulica, svaka kuœa.
Ima dosta novoizgraðenih, primeœuju. Pribliþavamo
se Jaglenici, novom rubnom nasequ koje je nekoliko go-
dina pre 1999. godine poæelo ubrzano da se gradi.
Raseqeni se ne mogu naæuditi koliko je kuœa u meðuve-
menu izgraðeno. Napetost raste pribliþavawu tabli
na kojoj još uvek i na srpskom piše (doduše latini-

com) Qubiþda. Svi su na nogama. Gledaju komšije,
novoizgraðene kuœe, kao i one izgraðene na mestu
imawa srpskih vlasnika. Istovremeno, svako od wih
priæa svoju priæu. Þamor. Svako objašwava gde je, šta
i æije bilo do 1999. godine. Prvo zaustavqawe i
izlazak iz vozila je u samom centru sela. 

NAJZAD U SVOJOJ KUŒI!?
Za organizatore putovawe, DSI Srbije, DSI Kosova

i partnersku organizaciju “Sveti Spas”, ovde nastaju
najveœi izazovi. Zbog bezbednosti, treba drþati sve
pod kontrolom i na okupu. Pokazalo se da je to malo
teþe. Raseqene su poæele da kontaktiraju komšije. Sr-
daæno se pozdravqaju i povlaæe u obliþwe objekte, da
bi se napriæali, a opet i oni sakrili od oæiju drugih
znatiþeqnih komšija. “Još uvek je rovita situacija.
Moþe nam neko od naših zameriti”, govore. Iz
obliþwih prodavnica izlaze vlasnici sa sokovima za
osveþewe. Ubrzo su pristigli i oni kojima je tele-
fonom javqeno da su raseqeni stigli. “Dobro se
þivelo. Imali smo dobre komšije”, sledi konstatacija
i jednih i drugih. 

Obrad Todosiœ pita za zdravqe nekadašwih
komšija uz obavezno “Bogati, da li je þiv”, taj i taj, a
na kraju razgovora poruæuje, “kaþi mu da je i Obrad
þiv”. Vremenom, poæetna euforija nestaje. Okupqamo
grupu i nastavqamo sa planiranim obilascima. Svi se
slaþu da prvo treba obiœi grobqe. Zapaliti sveœe, pa
onda do kuœa, ili onoga što je od wih ostalo. Na
grobqu tuþna slika. Svi nadgrobni spomenici su
polomqeni, crkvica na ulasku, kao i æesma koju su u
spomen sinovima sagradili i selu poklonili, braæni
par Dosta i Momir Nikoliœ. Na grobqu, sve oæi su
uprte u ovaj braæni par dok se posveœuju senima svojih
prerano izgubqenih sinova. Poruæuju im da œe se
vratiti, da ih neœe ostaviti same. Iako svi prisutni
oseœaju potrebu da se što duþe zadrþe na ovom mestu,
vreme neumitno teæe. Mora se daqe po ranije zacr-
tanom planu. Obilaze se kuœe ili boqe reæeno mesta na
kojima su one bile. Zagorka Nikoliœ je imala sreœu
da je wena kuœa u upotrebqivom stawu. Sa strepwom,

U zgradi opštine Prizren

Susret dojuæerašwih komšijaSusret dojuæerašwih komšija
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prvo obilazi pomoœne prostorije oko we. U dvorištu
groþðe, kao nikada pre. Najzad, sakupqa snagu da uðe i
u samu kuœu. Ubrzo, konstatuje da u kuœi neko þivi. Gre-
jalica radi. Stiæe se utisak da je neko izašao pre neko-
liko trenutaka. Moþda je i video kada je prilazila
kuœi. Napušta kuœu vidno potresena. Þali se komši-
jama što tako nešto dozvoqavaju. Predstavnici DSI-
a je upuœuju kako da pravno
reši ovaj problem i u nared-
nom periodu saæuva ono što
je od kuœe ostalo.

ZAŠTO SVETIWE ?

Na zahtev grupe, obilaze se
seoske crkve. Sveta Nedeqa,
sravwena sa zemqom. Na
mestu gde se ranije nalazila
crkva, parking prostor. Od
svetiwe ni traga. Još veœe za-
prepašœewe su doþiveli
nakon obilaska crkve Sveti
Nikola. Vidno je ošteœena, a
wena unutrašwost je pret -
vorena u štalu. Sveta Petka,

takoðe. Sada se još više æude toplom doæeku komšija.
Ovo sa crkvama nije uradio niko sa strane, veœ ti isti
qudi iz sela. To im nikako ne mogu oprostiti, jer i
wima su iste crkve, æesto u trenucima beznaða,
sluþile kao bogomoqe i za isceqewe. 

Sa puno bola u grudima, raseqeni se pozdravqaju
sa pripadnicima KPS-a, predstavnicima UNHCR-a i
UNMIK-a koji su im omoguœili da sve protekne što je
boqe moguœe. Zateæeno stawe naþalost, nisu mogli
popraviti. Pored loših uspomena, kojih œe biti

svesni tek kada se utisci
srede, posle dan - dva, sa ove
posete su poneli puno fo-
tografija, duwe iz svojih
bašti i po flašu izvorske
vode sa seoske æesme. 

Zahvaqujuœi se Danskom
savetu za izbeglice na organi-
zaciji ovog putovawa,
poruæuju da œe se vratiti.
Potrebno je samo da im se ob-
novi krov nad glavom, da
imaju gde da prenoœe. Na
kraju, kaþu da ovakve posete i
susreti sa komšijama bude
nadu za povratkom. 

Zabeleþio: Zlatko Mavriœ

POMOŒ U PRIBAVQAWU DOKUMENATA ZA RASEQENA LICA

Nevladina organizacija Praxis, koja se bavi pruþawem besplatne pravne pomoœi raseqenim licima, poziva
interno raseqena lica sa Kosova kojima su potrebna dokumenta iz institucija i preduzeœa na Kosovu
(radne kwiþice, izvodi iz matiænih kwiga, studentski dosijei, diplome iz škola i sa fakulteta, posedovni
listovi, vozaæki kartoni itd), kao i dokumenta iz matiænih kwiga izmeštenih sa Kosova koje vode organi
uprave u Srbiji (Kruševac, Niš, Kragujevac, Kraqevo, Jagodina, Vrawe i Leskovac), da se obrate za pomoœ u
pribavqawu dokumenata.

Praxis Beograd Praxis Kraqevo
Alekse Nenadoviœa 7/III, 11 000 Beograd Heroja Mariæiœa 70, 36 000 Kraqevo
Tel: +381 11 3444 486, 3444 496 Tel: +381 36 312 659, 
Fax:+381 11 3444 483 Fax: +381 36 232 380
Email: bgoffice@praxis.org.yu Email: kvoffice@praxis.org.yu

Sveœe za najmilije

Zagorka NikoliœZagorka Nikoliœ

U obilasku razrušene crkve “Sveta Petka“
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Prošle godine, u oktobru, uz pomoœ “Sreœne
porodice”, Radmila Miœiœ, dobrotvorka iz Kanade,
došla je na Kosovo i Metohiju. U Graæanici i okol-
nim selima, pomogla je porodice sa bolesnom decom.
Najviše je potresla sudbina porodica kidnapo-
vanih i nestalih lica, a inspirisana tragedijom
porodice Kostiœ, napisala je monodramu “Deco
moja, kude li ste”. Izvodeœi ovu predstavu širom
Kanade i SAD, prikupqala je novæane priloge. Ovih
dana, najugroþenijim na KiM, liæno je uruæila
pomoœ. Putujuœi sa wom, pokušali smo otrgnuti od
zaborava najinteresantnije trenutke wenog
bivstvovawa na Kosmetu. 

POD KOSMETSKIM NEBOM

Dan se vidno skratio. Gde god stignemo, ne moþemo
da se zadrþimo kratko. Jednostavno, qudi su þeqni da
sa nekim podele svoju teskobu i sve što ih pritiska
osam godina. Putujemo sa qubaznim domaœinima iz Ko-
ordinacionog centra za Kosovo i Metohiju. Sa nama su
Ruþica Miliœ, rukovodilac Odeqewa za prosvetu i
zdravstvo i vozaæ Panta. Zajedniæko putovawe u istom
smeru, ali na dva koloseka. Radmila je imala humani-
tarnu misiju, a Ruþica radnu operativnu, susreœuœi se
sa puno problema na terenu.

Noœivale smu u konaku manastira Graæanica, pod
toplom brigom sestrinstva i gostoprimstvom mati igu-
manije Efrosinije.

STARO GRACKO - VAPAJ ZA POMOŒ

U selu ima sedamdest devet “punih” kuœa, deset je
praznih i deset u koje su se veœ uselili Albanci. U selu
þivi oko 280 duša sa 35 ðaka. A škola je nekada imala

osamstotina uæenika, seœaju se meštani koji su došli
da se vide sa koordinatorkom Ruþicom. 

Dok oni priæaju o problemima mladih koji “sede”
bez posla, mi odlazimo kod majke Dragice Þiviœ kojoj
su dva sina ubijena u þetvi pre sedam godina. Ostale su
udovice Vesna i Sowa sa sedmoro dece. U zajedniækom
dvorištu Koodinacioni centar je napravio dve kuœe.

Najmlaða unuka bake Dragice, osmogodišwa Zorana,
govori nam kako bi volela da bude uæiteqica kad
odraste i da þivi tu, u selu, a ne tamo gde za raspust od-
lazi kod druge babe.

Wena najboqa drugarica je Aleksandra Janiœijeviœ,
osmogodišwa devojæica æiji su otac i stric takoðe,
stradali u krvavoj þetvi. Ona je imala samo godinu i
sedam dana. Sa majkom Radicom þivi u iznajmqenoj
trošnoj kuœi kao izbeglice, jer su u Gracko pobegle iz
obliþweg sela u kome više nema Srba. Strina Zvo ni -
ca i weno æetvoro dece þive u drugoj kuœi, nedaleko
odavde. Iz ove kuœe u kojoj je šporet na drva veœ puc -
ketao i prijatno zagrejao telo, duša je tupo bolela, dok
smo hodali prema kolima i jatu krupnih belih gusaka.

Trinaestoro mrtvih u jednom danu. Tragedija koju bi
osetili veliki gradovi, a ne jedno Staro Gracko,
kosovsko selo u kome se od tog trenutka þivot izmenio
za sva vremena. Oni na svoje najmilije ne zaboravqaju,
a da li je šira zajednica zaboravila na ovo selo?
Naþalost, æini se da jeste. Odlazimo i razmišqajuœi
o Dragani Dejanoviœ koju smo, sa tri malene devo-
jæice zatekli kod roditeqa, jer posle pogibije supruga
teško þivi. A pomoœi ni otkuda.

ORAHOVAC-VELIKA HOÆA - 

GORAÞDEVAC

Drugog dana put nas vodi ka Metohiji. U Velikoj
Hoæi sada ima 197 domaœinstava. Dece od jedne do os-
amnaest godina 205. U prošloj godini roðeno je deset
beba, a u ovoj do sada æetiri. Ima dvanaest crkava iz
13. veka. Najstarija je posveœena Sv. Nikoli. Domaœini

PESMA ZA UZDARJE

I NIŠ JE NAŠA STVARNOST

U ovom gradu þivi oko 15 hiqada interno rase-
qenih lica. Naizgled privikli. Mnogi se još uvek
“nisu snašli”. A kako bi kad su daleko od svog doma
i svega što imaju. U ovom gradu “Sreœna porodica”

je organizovala druþewe
sa dobrotvorkom Rad-
milom Miœiœ koja je
izvela svoju monodramu
“Deco moja, kude li ste” i
još neke delove programa.
Sudbina majke Petre

Kostiœ iz Retimqa kojoj su oteta dva sina bila je
Radmilin motiv da dušom, likom i jezikom
kosovske þene opiše još jednu tragediju. Ganuti,
suznih oæiju, posetioci su joj prilazili ne verujuœi
da ova þena velikog srca, roðena u Šapcu, nikada
ranije nije bila na Kosovu i Metohiji. 
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obraðuju samo 20% svojih vinograda.
U Orahovcu þivi 430 osoba srpske nacionalnosti,

od toga dvadesetoro dece do sedam godina, do æetrnaest
godina 45, a od æetrnaest do osamnaest æetrdeset troje.
Svadba je ovde bila u januaru. Pet osoba odlazi na di-
jalizu u Prizren.

Jedan autobus vozi izmeðu ova dva mesta dva puta
dnevno... Jednom nedeqno imaju prevoz do Kosovske
Mitrovice. Sredwoškolci su tamo polagali prijemni
ispit, vozila su ih kola hitne pomoœi. U Orahovcu
imaju samo gimnaziju. Telegrafski bi ovako glasio 
naj kra œi izveštaj iz ovih srpskih enklava u Metohiji.
Nek se zna da nas ovde još uvek ima. 

U Velikoj Hoæi, Radmila je pomoœ uruæila
porodicama sa više dece bez hranioca. U Orahovcu je
ušla u svaku uæionicu osnovne škole i skromno dari-
vala decu ponaosob. Bilo ih je po dvoje ili troje u
prvom i drugom razredu. U sedmom ih je bilo više i
kao uzdarje oni su otpevali prelepu pesmu o Orahovcu
koju je komponovao wihov profesor. Poþalili su se da
je slomqeno staklo na prozoru i da im nedostaje DVD
plejer. Radmila je i tu pomogla da se reši problem. 

U ovom kraju bili smo doæekani preslatkim
groþðem i toplim, tek isceðenim vinom, u hoæanskoj
vinici koju drþi mladi monah, otac Marko.

U Goraþdevcu se naš spisak porodica kojima je
potrebna pomoœ, poklopio sa onim koji su sami na licu
mesta izrekli. Sreli smo tu i povratnika iz
Brestovika, Radomira Dašiœa i poslali pozdrav za
sedmoro dece u tom selu...

Ispratio nas je mrkli mrak i crvena svetlost na
vrhu visoke antene telefonske mreþe, jedine veza sa
svetom. Vojnici italijanskog kontigenta KFOR-a uredno
su nas legitimisali.

Putovali smo
natrag prema
Pri štini, naga -
ða juœi koje pla-
nine uokviruju
naš vidik. Po -
red osvetqenih
monumentalnih
spomenika, kraj
puta su ostajali
hotel “Amster-
dam”, fabrika
æo kolade “Mo-
cart”, stovarište crepa na kome krupno œirilicom
piše “Mladost- Leskovac”, bilbordi za peœko pivo i
poqoprivredni kombinat “Ereniku”. Ipak, u manas-
tirskom konaku je najlepše.

U RANILUGU SA “SVOJOM” DECOM

Posledwi dan našeg putovawa bio je posveœen
gwilanskom regionu. Odredište selo Ranilug i
opština Kosovska Kamenica.

Radmila se srela sa decom iz sela Berivojce koja su
prošle godine bila gosti u Torontu upravo zahvaqu-
juœi woj. Sada je bilo puno suza, cike i radosti. U Domu
kulture izveden je prigodan program, malo domaœini,
malo gosti uz opšte zadovoqstvo svih. I ovde je posto-
jao spisak najugroþenijih porodica bez hranioca i
puno neobiænih priæa o surovoj svakodnevnici.

Na put su nas ispratili toplom pogaæom i pozivom
da ponovo doðemo, ali na duþe. Obeœale smo...

Zabeleþila: Radmila Todiœ - Vuliœeviœ

MILICA

Milica Stamenkoviœ je desetogodišwa devojæica iz Kosovske Kamenice.
Uæenica je æetvrtog razreda, ali ide u školu u selu Ajnovce, gde je pored dva
deæaka, uæiteq Novica Trajkoviœ prihvatio da uæi i ovu gluvonemu devoj -
æicu. Pošto u selu Miganovce þive i uæe još samo dve devojæice Jelena i
Dragica, koje su takoðe u æetvrtom razredu, wihov uæiteq, Þeqko Ðekiœ,
povremeno odvede Milicu da se tri devojæice igraju, druþe i uæe zajedno. 
Meðutim, Milica nije usamqena. Ona igra u deæjem folkloru u Kosovskoj Ka-
menici, zajedno sa svojim bratom. Na pitawe, kako to ona igra u folkloru,
wena prijateqica i voða deæjeg folklora Danijela Ðekiœ nam je kazala:
“Pošto je visoka i lepa devojæica, Milica je u kolu “gwilanska svadba”-
mlada, tako da nema komplikovane korake, a za još jedno lakše kolo, gleda
decu u noge i igra.
Na druþewu koje je “Sreœna porodica” upriliæila sa Radmilom Miœiœ,
otvorena je kasica za Milicu kojoj je potrebna ugradwa implantata za slušni
aparat. Prikupqeno je malo novca (nešto više od dve hiqade dinara), ali za
sada dovoqno da uæiteq Þeqko otvori štednu i deviznu kwiþicu na ime ove
devojæice. 

I Þeqko je otvorio, pa zato svako ko pokaþe interes da pomogne Milici to moþe uæiniti na þiro raæun:
Milica Stamenkoviœ iz Kosovske Kamenice, ulica Vuka Karaxiœa br. 157, KOMERCIJALNA BANKA AD:
Štedna kwiþica-dinarska 908-20501-70 poziv na broj 10-27-66026-6, broj štedne kwiþice 50700
devizna  908-20501-70 poziv na broj 12-49- 01696-4 broj kwiþice 5475.
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U zgradi Doma Narodne skupštine Republike Srbije
u Beogradu, krajem oktobra odrþana je dvodnevna “Kon-
ferencija o trajnom rešavawu problema Roma
izbeglica, raseqenih lica i povratnika na Balkanu”.
Ciq Konferencije je bio da se razmotre potrebe nave-
dene populacije u kontekstu sporazuma o readmisiji,
kao i buduœnost Roma na Kosovu i izgledi za wihov
povratak. U radu
skupa uæestvovali
su ælanovi parla-
menata u regionu,
zajedno sa po sla ni -
cima romske nacio -
nalnosti iz regiona
i Evropskog parla-
menta, ælanovi Od -
bora struæwaka za
Rome i Nomade,
poslanici Skupšti -
ne Srbije, predstav -
nici Saveta Evrope,
UNHCR-a, misije
OEBS-a i nevla-
dinih organizacija.
Dan pred odr þa -
vawe Konferencije
z a i n t e re s o v a n i
uæesnici imali su
prilike videti u
kakvim uslovima
þive interno raseqeni Romi u izbegliækom kampu
“Radinac” kod Smedereva. Otvarajuœi ovaj meðunaro-
dni skup, Donka Banoviœ, ælanica delegacije Skupš-
tine Srbije u Parlamentarnoj skupštini Saveta
Evrope, istakla je da od 207.000 raseqenih sa Kosova
i Metohije koji þive u Srbiji, 23.000 su Romi, iako je,
po wenim reæima, taj broj sigurno veœi, zbog toga što
veœina wih nije registrovana, jer ne poseduje liæne
karte. 

READMISIJA NAJVEŒI PROBLEM

“Najveœi deo navedene populacije þivi u siro-
maštvu, a stopa nezaposlenosti kod Roma je tri puta
veœa od republiæke stope nezaposlenosti. Oko 47 odsto
Roma, koji su radno sposobni, nemaju završenu ni os-
novnu školu”, istakla je Banoviœeva, naglasivši da œe

veliki izazov za Sr-
biju, narednih god-
ina, predstavqati
povratak velikog
broja drþavqana
Srbije, kojima je
odbijen zahtev za
azil u zemqama za-
padne Evrope ili
im je ukinuta pri -
vremena humani-
tarna zaštita zbog
prestanka ratnih
sukoba. “Povratak je
veœ poæeo preuzi-
mawem obaveza koje
proizlaze iz Spo-
razuma o readmi -
siji, koji je Srbija
potpisala sa evrop-
skim zemqama i EU.
Naþalost, ne pos-
toje precizni po-

daci o strukturi i broju povratnika. Prema nekim
procenama, iz zemaqa zapadne Evrope, biœe vraœeno
izmeðu 50.000 i 100.000 lica, od kojih je najveœi broj
Roma”, navela je Banoviœeva.

Direktor Sluþbe za qudska i mawinska prava Petar
Laðeviœ, kazao je da je problem Roma istovremeno re-
gionalno, nacionalno i evropsko pitawe. “Rešavawe
problema se mora koordinirati na sva tri nivoa kako
bi on bio uspešno rešen. Potrebno je razmeniti
mišqewe šta je zajedniæko za sve zemqe Balkana kada

ODRÞANA KONFERENCIJA O TRAJNOM REŠAVAWU PROBLEMA ROMA
IZBEGLICA, RASEQENIH I POVRATNIKA NA BALKANU

PROBLEM ROMA JE REGIONALNO, 

NACIONALNO I EVROPSKO PITAWE

- Æiwenica da su Romi najbrojnija mawina u Evropi (procene se kreœu od 10 do 12 miliona), obavezuje sve
drþave ælanice Saveta Evrope, da po pitawu Roma poštuju evropske vrednosti i demokratske principe
vladavine prava. U skladu sa tim, uæesnici Konferencije podrþavaju ideju osnivawa institucije Evrop-
skog posrednika za Rome, kao i osnivawe parlamentarnih odbora za migracije, izbeglice i raseqena lica u
svim drþavama ælanicama Saveta Evrope jedan je od najvaþnijih, od ukupno 12 predloþenih zakquæaka
predoæenih na kraju rada ovog skupa.

Detaq sa KonferencijeDetaq sa Konferencije
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je reæ o izbeglicama, licima koji podleþu readmisiji
i interno raseqenim licima”, rekao je Laðeviœ. 

Majkl Vilan iz Evropskog komiteta za migracije
preporuæio je mnoge mere kako bi se migranti inte-
grisali u zemqama domaœinima. “Treba da postoji
jedna odluæna akcija kojom mora da se obezbedi prava
jednakost šansi i efikasne mere za borbu protiv ra-
sizma i ksenofobije. Takoðe je potrebno da migranti
što je više moguœe uæestvuju u þivotu zemqe domaœina,
kao i da postoji otvorenost prema wihovoj kulturi i
obiæajima”, rekao je Vilan. 

Direktor Generalnog direktorata za socijalnu ko-
heziju Saveta Evrope, Aleksandar Vladiæenko je na-
javio da œe 8. i 9. novembra biti odrþana sednica
Odbora eksperata Saveta Evrope, na kojoj œe biti
aþurirano mišqewe o poloþaju Roma na Kosovu iz
2003. i 2005. godine. “Ta sednica treba da dovede do
izrade nove politiæke preporuke koja se tiæe Roma,
izbeglica i interno raseqenih lica, a koja œe biti na
dnevnom redu sednice Saveta ministara Saveta Evrope
poæetkom 2008. godine”, naglasio je on, dodavši da one
mogu da posluþe kao smernice za izradu strategija i
akcionih planova koji se odnose na Rome, konstatujuœi
da su Romi najugroþenija populacija u Evropi. 

NEDOVOQNA SPREMNOST ORGANA

Nakon ovih uvodnih napomena, na otvarawu Kon-
ferencije, u æetiri plenarne sesije raspravqalo se o
Povratku izbeglica i interno raseqenih lica ;
Civilnom statusu i osobama bez drþavqanstva; Povrat-
nicima na osnovu Sporazuma o redmisiji i Procesu
integracije i pristupu zdravstvenoj zaštiti, obrazo-
vawu, zapošqavawu i smeštaju, kao i o ukquæivawu
Roma izbeglica, raseqenih i povratnika u nacionalne
akcione programe. Nakon navedenih sesija u kojima je
više uvodniæara na svaku temu pokušalo da istakne
srþ problema i da da smernice wihovih rešewa,
sledile su dosta burne rasprave. Veœina diskutanata
sloþila se s tim da drþavni organi nisu dovoqno
spremni da od 1. januara uðu u ovako obiman posao, a
ne mali broj wih traþio je da se u procesu realizacije
uvede moratorijum na dve godine. Tako je Zoran
Pawkoviœ iz Sluþbe za qudska i mawinska prava
Vlade Srbije naveo da æinovnici drþavne uprave nisu
dovoqno upoznati sa problemima readmisije, ali da
pokazuju zavidnu svest da to kvalitetno urade. 

DISKUSIJE

“Mi zagovaramo da Srbija mora da definiše mo-
bilne timove sastavqene od pravnika, ekonomista i
sociologa, koji œe da zastupaju i pruþaju pomoœ.
Potrebno je svakoj porodici pruþiti individualnu
pomoœ da se ponovo integriše u društvo”, rekao je
Srðan Šajn, predsednik Romske partije dodajuœi,
“ ...da ako ne budemo definisali akcione programe,
plašim se da œemo imati jednu socijalnu bombu, jer
ne gajim iluziju da se 100.000 qudi moþe integrisati
za godinu dana”. Rade Œiriœ, koordinator Centra za
humane resurse, ælanice Unije, zapitao je zašto se
uopšte radi readmisija, ako govorimo o evropskim in-

tegracijama, gde bi svi graðani Evrope trebalo da budu
ravnopravni. Lenart Kocalainen, šef Pred-
stavništva UNHCR-a u Beogradu izneo je stav ove Agen-
cije UN “....da Romi sa Kosova ne bi trebalo da budu
vraœeni u centralnu Srbiju, jer nisu stvoreni odgo-
varajuœi uslovi, veœ bi nakon stvarawa povoqnih
okolnosti oni trebalo da se vrate na Kosovo”. Davor
Rako, iz iste organizacije, naveo je da UNHCR veœ
sedam godina ukazuje na problem readmisije, ali da se,
po nepisanom pravilu, u Srbiji sve rešava “pet do da-
vanaest”. Vladimir Cuciœ, iz Komiteta za zaštitu
ratom pogoðenih lica, sloþio se da œe ovaj proces iœi
teško i predloþio da se sa skupa uputi preporuka da se
na dve godine da moratorijum za sprovoðewe read-
misije, kako bi se u meðuvremenu stekli boqi uslovi
za prijem readmisenata. U diskusiji je uæestvovao
mawi broj broj prisutnih od onih koji su to þeleli,
zbog kako su naveli predsedavajuœi skupa, “nedostatka
vremena”. Konferencija je završena predlogom za-
kquæaka koji œe moœi biti dopuweni od strane uæes-
nika. 

Na kraju rada Konferencije predsedavajuœa Donka
Banoviœ proæitala je predlog zakquæaka koji œe na za-
htev uæesnika biti dopuweni i naknadno dostavqeni
svim prisutnim, kao i sredstvima javnog informi-
sawa. Ovi zakquæci biœe objavqeni u jednom u nared-
nih brojeva Unije INFO.          Pripremio: M. Konæar

INFORMACIJE ZA POVRATNIKE

PO READMISIJI

Osnovne i druge informacije o pravnim moguœnos-
tima, povratnici po readmisiji mogu dobiti u
Sluþbi za qudska i mawinska prava Vlade Srbije
na tel. 011/ 311-76-44 i 311-71-53, radnim danom
od 10-15 æasova i u Kancelariji za readmisiju na
aerodromu “Nikola Tesla” Beograd na tel. 011/
209-78-79, radnim danom od 9,30-21,30 æasova

Predstavnici Predstavnici UNHCRUNHCR-a Srbija,-a Srbija,
prate rad konferencijeprate rad konferencije
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Ki zgrada Dom Narodne skupštine Republike Srbije ko
Beogradi agoreste ko masek oktobra ikherdja pe dujed-
jivengeri “Konferencijesar te resinen pe e romengere prob-
lemja thaj kotar izbeglice i nasle manusa kotar o Kosovo ko
Balkanji “. Cilje Konferencijakoro hine te dikhelpe so sa tre-
bul akalake populacijake ko konteksi kotar o sporazumi
kotar i readmisija, sar i te chinaven pe o problemja kotar o
nasle roma e kosovakere sar saj te irinenpe. Ko kedimata
kerde buci o manusa kola si clanja ko parlamenti ko re-
gionji, poslanikja e romengere kotar o regionji i Evropakoro
parlamenti, ælanja e odboriskere strucnjaci e Romengere
thaj Nomadja poslanikurja kotar i Srbijakeri Skupstina,
prestavnikurja kotar Savet Evrope, UNHCR – OEBS i nevlad-
ina organizacije   Djive angleder i Konferencija ko manglja
kotar o manusa so ale ki Konferencija  hine len prilika te
Djan ko izbeglicko kanpi “Radinac” ulalo Smederevo te

dikhen sar djivdinen o izbeglice thaj o nasle manusa kotar
o Kosovo. Ko puterdipa o  medjunarodno kedimapa
Donka Banoviœ, ælanji e Srbijakoro ko Saveti e Evropakoro,
ikaldja so kotar 207.000 nasle manusa kotar Kosovo ki Sr-
bija djivdinen 23.000 Roma, sar phendja akava nane
cacibe saj te oven po buter jel but manusa nane registru-
vime zbog so nane len pumare dokumentja.licna karte.  

READMISIJA NAJBARO PROBLEMI 
“Najbaro kotor kotar akaja populacija su djungale, a bi

bucake ko Roma si trin puca po buter kotar avera manusa
ki Srbija. Majbut 47 procentja kola saj te keren buci, nane
len nisavi sikavni “, ikaldja ko agor i  Banoviœeva i akala
nekolko bersa  ka ovel baro izazovi ki Srbija sar ka irinen pe
e Srbijakere manusa kotar i Evropa kolenge chinavde hu-

manitarno besipe kola mangle azili ke Evropakere phuvja
zbogo mariba kova ulo. “Iriba pocnindja palo sporazumi
kotar i readmisija so i Srbija potpisindja e phuvjenca kotar
iEU. Ko zalost nane nisave precizna podatkja kotar i struk-
tura i kobor manusa trebul te irinen pe. Disave podacja so
isi ko phuvja ki Evropa vakeren so maskaro 50.000 i
100.000 manusa trebul te irinen pe, adalestar najbuter ka
ovem Roma, vakerdja i  Banoviœeva.

Direktori kotar i sluzba za ljudska i manjinska prava
Petar Laðeviœ, vakerdja so o problemi e Romengero si re-
gionalno, nacionalno i evropakoro pucibe. “Sar te chinavel

IKHERDI KONFERENCIJA SAR TE RESINEN PE E ROMENGERE
PROBLEMJA,THAJ KOTAR IZBEGLICE I NASLE MANUSA KO BALKANJI

PROBLEMI E ROMENGERO SI REGIONALNO 
NACIONALNO THAJ EVROPSKO PUCIBE

- Kostatacija so si o Roma najbari manjina ki Evropa (procena phirel kotar 10 dziko 12 milionja) phandel sa o drzave kola
si clannja ko Saveti e Evropako te postuvinen e evropakere standardja thaj demokratska pincipja kotar prava kana si e
Romengero pucipe. Ko skaldo adaleja besutne ki konferencija ikeren ideja te kerel pe Evropakeri institucija zako Roma, thaj
te kerel pe odbori parlametesko zako migracije, izbeglice thaj nasle manusa ko sa o drzave kola si clanice ki Savet Evrope   jek-
najvazno  kotar o desuduj zakljuckja kola si ikalde ko agor kana bitindja akava kidipa.

INFORMACIJE ZAKO MANUSA SO IRINEN
PE KOTAR I READMISIJA  

Osnovna i avera informacije kotar pravna buca o
irime manusa saj te dobisaren ki Sluzba zako manjinska
i ljudska prava  Vlada e Srbijakeri ko telefonji. 011/
311-76-44 i311-71-53, bucarno djive kotar 10-15 ca-
surja i ki  Kancelarija kotar I readmisija koja si ko aero-
dromi “Nikola Tesla” ko Beogrado ko tel. 011/
209-78-79, bucarne diveste kotar  9,30-21,30 casurja.
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pe o problemi mora te ovel koordinacija ko sa trin nivoja.
Trebul te dikel pe so pahnde sa e phuvjen ko balkanji kana
vakerel pe kotar izbeglice nasle manusa kotar i Kosovo thaj
i readmisija “, vakerdja o Laðeviœ. 

Majkl Vilan, kotar Evropskoro komiteti zako migracije
preporucindja but mere sar bi o manusa achona ko puvja
kola si. “Trebbil te ovel jek zoralji akcija koja saj te  obezbe-
dinel e manusenge lengere prava jista sanse i efikasna mere
te chinavel pe o rasizm thaj i ksenofobija. Adjukha isto tre-
bul te delpe e manusenge soj si migrantja te ucestvuvinen
ko zivote adale phuvjengero kola si akana lengere domac-
inja, thaj te oven phravde premali lengeri kultura i obo-
caja”, vakerdja o  Vilan. 

Generalno direktori kotar i socijalno kohezija kotar o
Saveti e Evropako Aleksandar Vladiæenko, najavindja so
ko  8. i 9. novembri ka ovel besipe e Odbiriskero kotar
ekspertja Saveta Evrope, kaj ka ovel azuririme o misljenje  e
Romengero kotar i Kosova andrar 2003. i 2005. bers.
“Akava kedipe trebul te anel neve politikane preporuke
zako Roma, izbeglice, taj nasle manusa, a koja ka ovel citi

ko dnevi red e Evropakoro Saveti ko pocetko 2008 bers “,
naglasindja i dodajindja so on saj te oven smernice te keren
pe strategije thajk akciona planja e romenge, konstatuvin-
dja so si o Roma najugrozime populacija ki Evropa.  

NANE DOVOLJNO SPREMNA O ORGANJA  
Palo akala anglune vakeripa ko phravdipe e Konferen-

cijakoro ko star prelanre sesije raspravljindja pe kotar o
Iriba e izbeglicengero, nasle manusengero : Lengero
civolno statusi i manusengero so si bizo drþav -
ljanstvo :Irutne manusa palo sporazumi kotar i readmisija
i procesi integracija i pristupi ko leciba, sikavibe, te keren
buci i kaj ka besen, sar i ukljuciba e Romengero so nasle i

o manusa so irinen pe ko akcionja planja e drzavakere. Palo
akala sesije kaj vise manusa mangle te ikalen ko agor o bare
problemja i te den pumare    smernice sar te phanden pe
o problemja ule bare rasprave. Pobare diskutantja so vak-
erde arakle jek chib so i Drzava nane spremno kotar 1 jan-
uari te resinel o problemja kotar manusa so ka irinenpe i
mangle te chivel pe moratorijom kotar 2 bers . Adjuka o
Zoran Panjkoviœ, kotar i sluzba zako ljudska i manjinska
prava kotar i Vlada e Srbijakiri navedindja so o cinovnicja
e drzavakere nane dovoljno upendjarde e prpblemencja
kotar i readmisija, ali so isi olen volja te keren buci sukar.  

DISKUSIJE
“Amen vakera so i Srbija mora te definisinel mobolna

timovja kotar pravnici, ekonomisiti , sociolozi kola ka zas-
tupinen i ka pomozinen e manusen so irinen pe, “ vakerdja
o Srðan Šajn, predsednio kotar i romanji partija  dodindja,
“ ...ako na definisina o akciona planja, darav so ka ovel
amen jek socijalno bomba, me na ikherav iluzija so
100.000 milje manusa saj zako jek bers te integrisinen pe”.
Rade Œiriœ, koordinatori kotar Centro zako humana
resursja, clanji e Unijakoro , puclja pe soske uopste kerel pe
readmisija ako vakera kotar evropska integracije, kaj sa o
manusa trebul te oven evropakere manusa. Lenart Ko-
calainen, šefi kotar prestavnistvo UNHCR ko Beogrado
ikaldja o stavi e Akencijakoro UN “so o Roma kotar Kosova
na trebul te irinen pe ki Srbija soske olenge nane suze
uslovja ki Kosovo te saj te irinenpe”. Davor Rako, kotar
isto organizacija vakerdja so o UNHCR veœ efta bers vakerel
kotar o broblemi e readmisijakoro, ali i drzava ko “pandj ko
desuduj” resavinel o problemi. Vladimir Cuciœ, kotar
Komiteti zaki zaštita maripnastar pogodime manusen,
sloþindja pe so akava procesi ka djal but pareste i pred-
lozindja so savore trebul te den preporuka ko duj bers te
chivel pe moratorijum zaki readmisija, sar bi pe kerela po-
suzo planji i posuze uslovja te saj te dodjakeren pe o
manusa kotar i readmisija. Ki diskusija ucestvuvinde hari
manusa soske na hine vreme te saj, pobuter te vekaren. I
konferencija phandlja pe so iklile disave zakljuccja kola ka
finalizirinen pekotar i rig e manusengeri so hine.   

Ko bitima e Konferecijakoro i manusnji so vodindja i
Konferencija i Donka Banoviœ proæitindja o predlozja kotar
zakljuckja kola ko zahtevi e manusengero so kerde diskusija
ka oven dopunime i naknadno ka dostavinen pe savorenge
kola hine ki konferencija, thaj ko srestva zako javno in-
formisibe. Akala zakljuækja ka ovem mothovde ko jek ando
avutne broja ko bil te nji.

Rade ŒiriœRade Œiriœ

Srðan Šajn, Osman Baliœ i Vladimir CuciœSrðan Šajn, Osman Baliœ i Vladimir Cuciœ

Donka BanoviœDonka Banoviœ
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Rad Centralnog tela za razmatrawe projekata i wi-
hovu implementaciju, kao i aktivnosti Kosovske
imovinske agencije, bile su osnovne teme sastanka,
odrþanog krajem oktobra u Beogradu. 

CENTRALNO TELO ZA RAZMATRAWE

PROJEKATA (CRM)
Irfan Beroviœ, sekretar Centralnog

tela za razmatrawe projekata (CRM) i wi-
hovu implementaciju, upoznao je uæesnike
skupa o naæinu rada ovog organa kojeg æine
predstavnici Ministarstva za zajednice i
povratak, Kancelarije premijera Kosova,
Ministarstva za administraciju i lo -

kalnu samoupravu, UNMIK-a, UNHCR-a i UNDP-a. Odne-
davno sastancima, u vidu posmatraæa, prisustvuje
predstavnik IRL, a to je prema reæima Beroviœa, pred-
stavnik NVO “UNIJA”.

“CRM je najviši mehanizam na Kosovu koji se bavi
pitawem projekata (koncept dokumenata) koje podnose
NVO ili drugi æinioci preko Opštinskih radnih
grupa (ORG). Nakon što se projekat usvoji na ORG, mora
biti dostavqen CRM-u, najkasnije u roku od pet dana od
dana usvajawa. Meðutim, ORG ne poštuju ove rokove pa
se dešava da projekti CRM-u stiþu sa zakašwewem od
nekoliko meseci”, istakao je Beroviœ, istiæuœi da CRM
ima svoje kriterijume kojih se strogo pridrþava. 

“Svi projekti CRM-u dostavqaju se na tri sluþbena
jezika, engleskom, srpskom i albanskom i moraju da
sadrþe overeno propratno pismo ORG, kao i zapisnik s
ORG na kojoj je projekat usvojen. Nakon toga sastaje se
CRM, u proseku jednom meseæno u zavisnosti od toga ko-
liko projekata ima za razmatrawe, wegovi ælanovi
raspravqaju i veœinom glasova odluæuju o odobravawu
projekta”, pojasnio je Beroviœ, naglašavajuœi da CRM
nema svoj buxet za finansirawe veœ za implementaciju
svakog projekta mora da traþi donatora, koji se u zadwe
vreme veoma teško nalaze. 

NE SAMO ODOBRAVAWE PROJEKATA

Uæestvujuœi u raspravi, Robert Stanojeviœ, pred-
stavnik NVO “Sveti Nikola”, ælanice Unije, naveo je
da CRM nema samo zadatak da obezbedi donatoru adek-
vatnu sliku o tome koji projekat je moguœ za finansir-
awe, kako je obrazloþio, Beroviœ, veœ da mu je još
bitnija obaveza da obezbedi da se politika povratka i
zaštita prava povratnika odvija na pravilan naæin.
“Ti projekti, koji dolaze sa opštinskog nivoa, trebalo
bi da se usvajaju na CRM-u samo ako su u skladu s poli-
tikom povratka, odnosno Opštinskom strategijom za
povratak, kao i razvojnim strategijama opština”,
dodao je Stanojeviœ, navodeœi, da su to one strategije
koje treba da obezbede sredstva za implementaciju
navedenih projekata. Komentarišuœi koncept dokument
(KD) za povratak u selo Muþiæane, æija ukupna vrednost
iznosi 800 000 evra, od æega je za izgradwu nameweno
202, a za infrastrukturu 565 hiqada evra, Stanojeviœ
je rekao da ni jedan donator neœe ponuditi novac za
ovakav projekat, a osim toga, da mu nije jasno kako je on
uopšte mogao da proðe CRM, kada mu za usvajawe, od
æetiri, nedostaju dve komponente. 

Bojana Popoviœ iz UNHCR-a, traþila je da joj se se
razjasni uloga BAC Komisije i navedu razlozi zbog æega
je ista odbila da finansira, veœ usvojeni projekat od
strane CRM-a, povratka 15 porodica u grad Prizren.
Odgovarajuœi na ovo pitawe, Beroviœ je rekao da ovaj
projekat nije odbijen, veœ odloþen iz razloga što
izlazi iz okvira Revidiranog priruænika za odrþivi
povratak i da œe po wegovom mišqewu veœ naredne go-
dine biti finansiran. Za BAC je rekao da je to

“Komitet za lokaciju sredstava”, ne pojašwavajuœi
wegovu ulogu.

KRITERIJUMI I PRIORITETI

Zlatko Mavriœ iz udruþewa “Sveti Spas”, izmeðu
ostalog, pitao je da li postoji neki mehanizam prior-
iteta i moþe li se taæno znati kada œe se koji projekat
implementirati. Kim Bejting, novopostavqeni pro-
jekt menaxer za povratak u UNDP-u Priština, rekao je
da je osnovna uloga CRM-a u tome da po wegovom
odobrewu donator bude siguran da to predstavqa
dobro odabrani projekat. Naglasio je da su kriteri-
jumi u fazi izmene i da se pravi nova lista prior-
iteta, kako bi se trenutno raspoloþivih 18 miliona
evra stvarno utrošilo na pravi naæin. Sreœko Vasiœ
iz udruþewa “Glas Kosova” Kruševac, pitao je šta je sa
projektima koji se veœ niz godina odgaðaju, navodeœi
kao primer Klobukar, Rudice, Makreš, Grmovo i neke
druge u Kosovskom pomoravqu. Beroviœ je odgovorio
da je KD za Klobukar usvojen 12. septembra, a da su KD

SASTANAK RADNE GRUPE UNHCR-a ZA INTERNO RASEQENA LICA

NA ÆEKAWU 23 USVOJENA PROJEKTA

BROJKE

Od 2004. godine do danas na CRM-u je razmatrano
184 projekta od kojih je 58 usvojeno. Vrednost usvo-
jenih projekata je 34, 5 miliona evra. Odobrena 23
projekta od strane CRM još æekaju finansijska sred-
stva za implementaciju u ukupnoj vrednosti od 18
miliona evra. Na posledwem sastanku CRM-a je od-
luæeno da se formira grupa æiji œe zadatak biti da
još jednom preispita ova 23 projekta.
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za Grmovo i Rudice, više puta pokušani da se vrate na
doradu, ali nisu imali kome. Slavica Milunoviœ,
udruþewe “Boþur”, ocenila je da podnosioci projekta
dolaze u problem kako da raseqenim objasne da neki
od usvojenih projekata ne ide na realizaciju. Istakla
je i primer naseqa Grab u Istoku, za æiju je rekonstruk-
ciju KD usvojen pre 18 meseci, a on još nije stigao na
razmatrawe na CRM-u. Beroviœ je odgovorio da je to
krivica opštine koja je u obavezi da KD prosledi CRM-
u u roku od pet dana nakon usvajawa, potvrðujuœi da
navedeni KD za naseqe Grab nije stigao u CRM.

KOMPLIKOVAN SISTEM

“Vrtimo se u zaæaranom krugu i stalno hodamo po
vrhu ledenog brega. Gde je rezultat? Koliko qudi se
vratilo ovog leta na KiM? Kad bismo u ovih osam god-
ina izbrojali sve uæesnike u procesu povratka koji su
dosad bili ukquæeni u rad raznih grupa, tela ili
nekakvih drugih foruma vezanih za ovu problematiku,
wihov broj je veœi od onih koji su se vratili. Povratak
je pravo i svi ovi mehanizmi apsolutno su suvišni.
Ako postoji Protokol o odrþivom povratku, koji su pot-
pisale sve tri strane, meðunarodna zajednica, alban-
ska strana i srpska strana, u kome nema ni jednog
mehanizma, samo þeqa da se vratiš i da ti se omoguœi

bezbednost, sloboda kretawa i da imaš æime da
hraniš porodicu. Tu je kraj priæe. Samo što taj spo-
razum niko ne poštuje i zbog toga imamo toliko raznih
“mehanizama” koje retko od nas ovde ko razume, a da ne
govorim o tome kako ovako komplikovanu proceduru
razumeju raseqeni”, rekla je, u svom izlagawu, Nada
Bawac iz Balkanskog centra za migracije. Borislav
Tajiœ, šef Odeqewa za povratak u Koordinacionom
centru još jednom je istakao neprincipijelan rad
CRM-a , navodeœi primer Novog Badovca, povratniækog
naseqa kod Graæanice, za koji postoje sredstva, ali zbog
administrativnih razloga izgradwa ne moþe da poæne.

Zakquæujuœi raspravu, predsedava-
juœi Lenart Koca lainen, šef Pred-
stavništva UNHCR-a za Srbiju,
sloþio se da je æitav proces odluæi-
vawa izuzetno kompleksan i komp-
likovan. Zatraþio je da CRM redovno
dostavqa liste projekata, kako bi pos-
tojala transparentnost æitavog pro -

cesa, a bitno je da i IRL imaju svoje predstavnike u
Centralnom telu za razmatrawe projekata. 

“Ciq svega je povratak, a oæigledno je da ovakav
naæin delovawa CRM-a ne doprinosi organizovanom
procesu povratka”, rekao je na kraju Kocalainen.

LARS OLSEN - KOSOVSKA IMOVINSKA AGENCIJA (KPA)

ROK ZA PODNOŠEWE ZAHTEVA 3. DECEMBAR 2007. GODINE

“Aktivnosti KPA na prijemu zahteva za povraœaj poqoprivrednog zemqišta,
komercijalne imovine, kao i stambene imovine, traju nešto više od godinu i po
dana. Do sada smo prikupili 29 755 imovinskih zahteva, što je skoro tri puta više
od onoga što je predviðeno u studiji koju je izradila Evropska agencija za rekon-
strukciju 2004. godine. Od navedenog broja zahteva, Komisija je donela 1660 odluka
o ulasku u posed. Oæekujemo da œe taj broj znatno porasti zato što se praktiæno do
sada više odluæivalo o smernicama na koji naæin da se tretiraju razliæite tuþbe,
ali sada su ova formalna pitawa rešena tako za decembarski sastanak i za naredne
sastanke oæekujemo da œe broj odluka biti u znaæajnom porastu”, naveo je u drugom
delu ovog sastanka Lars Olsen, zaduþen za informisawe u KPA.

Istakao je, takoðe, da veliki broj opština na Kosovu, kao i drugih nadleþnih
sluþbi uopšte ne izlazi u susret sluþbenicima KPA, kako bi oni mogli vaqano obavqati svoj posao.” Mi smo
u stalnom dijalogu s PIS Vlade Kosova, da bismo rešili ovaj problem, meðutim još uvek ga nismo rešili.
Druga vaþna prepreka koja usporava naš rad je æiwenica da KPA nema pun pristup katastarskim mapama.
Dakle, ni Vlada Kosova, ni Vlada Srbije nisu se sloþile da nam daju pristup da lociramo posed, a bez katas-
tarskih karti u mnogim sluæajevima, to je veoma dugotrajan proces. Kosovske institucije su do sada odbile da
nam predaju te karte i mi smo na ovaj problem ukazivali svima na Kosovu, od premijera do nivoa Specijalnog
predstavnika, ali naþalost, do danas ništa nismo uspeli da rešimo. U stalnom smo dijalogu sa Vladom
Srbije po pitawu katastarskih karti i nadamo se da œe Vlada Srbije moœi da nam pomogne, ali još uvek
æekamo na wihov konaæni odgovor”, nabrojao je Olsen osnovne probleme sa kojima se susreœe KPA.

“Sad imamo oko 650 poseda pod našom administracijom u sistemu rentirawa, odnosno iznajmqivawa. Do
sada je prikupqeno više od 3000 evra. Svake nedeqe dobijamo sve više novca. Vlasnici imovina sada pri-
maju SMS, ukoliko su nam dali broj, kada se renta prebaci na wihov bankovni raæun. Na našoj WEB stranici
je takoðe moguœe da oni doðu do informacija, odnosno da prate kako ide protok novca”, rekao je Olsen,
napomenuvši da je najproblematiænije, po tom pitawu, podruæje severne Mitrovice.

“Rok za podnošewe þalbi KPA je 3. decembar ove godine”, naglasio je Olsen i dodao da postoje odreðeni
zahtevi da se ovaj rok produþi, jer KPA ima kapacitete da primi još tuþbi, ali o tome odluæuje šef UNMIK-
a. Telefoni za informacije: Priština 038 / 225 473; Beograd 011/ 334 5513; Kraqevo 036 / 234-781; Kragu-
jevac 034 / 330-234; Niš 018 / 515-727. Web sajt: www.kpaonline.org.
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Opština Suva Reka nalazi se u severoistoænom
delu Prizrenskog okruga. Svojom istoænom stranom
oslawa se na visoke šarske i jezerske planine, a za-
padnom na plodnu metohijsku ravnicu. Poznata je
po jednom od najveœih vinogorja u Srbiji (1100 ha) i
najkvalitetnijim sortama groþða sa geografskim
poreklom. Do 1999.godine u woj je þivelo oko 3 500
þiteqa srpske nacionalnosti (u devet sela i
samom gradu) i æinili su oko pet procenata ukupnog
stanovništva. Od toga više od polovina ih je
obitavala u  najveœem selu opštine Mušutištu.
Naþalost, celokupno srpsko sta nov niš tvo pro-
terano je juna 1999.godine. Porušene su sve kuœe i
drugi pomoœni objekti i gotovo izbrisani svi
tragovi srpskog þivqa na ovom prostoru.

UPORNOST – DOKLE?

Ni danas, osam godina kasnije, u ovoj opštini nema
Srba, ali su pojedina IRL vrlo aktivna u þeqi da se
vrate. Prve aktivnosti na povratku zapoæeli su meš-
tani Mušutišta davne 2002.godine,  da bi veœ naredne

bila formirana Opštinska radna grupa za povratak.
Tada je organizovana i prva neuspešna “Idi-vidi”
poseta tom selu. Nakon toga bilo ih je još 10-ak, s
mnogo uspešnijim rezultatima. Radnoj grupi, nakon
raseqenih iz Mušutišta, prikquæili su se pred-
stavnici sela Movqana i Reæana (Zlatko Petroviœ i
Stanimir Mitroviœ), a krajem 2006. godine, rase-
qeni iz Sopina (Bogdan Mitroviœ), a od nedavno i
Lešana (Milorad Iliœ). Aktivnosti predstavnika
Movqana i Reæana rezultirali su sa po æetiri “Idi-
vidi” posete navedenim selima. Uraðen je i koncept
dokument  (KD) za selo Movqane, polovinom 2006. go-
dine, ali ga opštinske vlasti još nisu uzele u razma-
trawe, jer  su, kako kaþu, zauzeti izradom koncept
dokumenta za povratak u Mušutište.

Meštanima Sopina i Lešana, naþalost,  još nisu

odobrene posete, zbog kako navode æelnici opštine,
sloþene politiæko-bezbednosne situacije. Nadu rase-
qenim, izjavom “...da se radi na otapawu ledenog
brega”, pobudio je Šukri Kuœi, opštinski sluþbenik
za povratak. 

DOKUMENT USVOJEN -

IZGRADWE NEMA 

Predstavnici Mušutišta izdejstvovali su izradu
tri koncept dokumenta (KD) za povratak u ovo selo.
Meðutim, Centralno telo za razmatrawe projekata u
Prištini, dva KD je odbacilo, a treœi, kako kaþu, još
uvek nije stigao u wihovu kancelariju i tako nije mogao
biti uzet u razmatrawe. Na posledwem sastanku ORG,
odrþanom krajem oktobra, Šukri Kuœi je negirao
tvrdwu da KD nije poslat u Prištinu, navodeœi æak i
prateœa dokumenta koja su poslata uz ovaj projekat.
Ipak i tokom ovog, kao i ranijih sastanaka, sticao se
utisak da opštinsko rukovodstvo zapostavqa ak-
tivnosti na procesu povratka raseqenih u Suvu Reku. 

Meštani Mušutišta svake godine za Zadušnice, u
organizaciji Koordinacionog centra za KiM, poseœuju
svoja grobqa, a takoðe i ostatke crkve Sv.Bogorodice.
Meðuetniæki dijalog u ovom selu odvija se normalno,
a opštinski predstavnici govore o sasvim izvesnom
povratku, æim se obezbede sredstva. Usvajawem koncept
dokumenta, koji bi trebalo da odobre viši organi,
predviðena je u prvoj fazi, izgradwa pedeset, umesto
146 kuœa. Vitor Markaj, potpredsednik SO Suva Reka,
rekao je tada da je taj broj limitiran zbog nedostatka
finansijskih sredstava. 

DO OSTALIH SELA JOŠ TEÞE

Situacija u ostalim selima je još gora. Polovinom
2006.godine, meštani sela Delovca imali su dve “Idi-
vidi” posete, ali se meðuetniæki dijalog u tom selu
pretvorio u svaðu. Treba istaœi da je ovo jedno od retkih
sela u opštini u kome su Srbi bili u veœini. Selo se
nalazi u susedstvu Siriniæke þupe, odnosno sela Vr-
beštice, opština Štrpce, sa kojim je povezano
makadamskim putem.Teþih sukoba u wemu nije bilo, stoga
ono ima najpovoqnije uslove za odrþivi povratak. Zbog
toga što je priroda u ovom planinskom selu sa oko 30-
ak kuœa veoma surova, raseqeni ne pokazuju veliko in-
teresovawe za povratak. Šteta, jer ono pripada MZ
Mušutište i predstavqalo bi direktnu vezu ovog sela
sa Brezovicom, odnosno opštinom Štrpce.

Najteþi povratak i posetu, zbog krvavih ratnih
oþiqaka, imaœe meštani sela Sopina, koje se nalazi
na samo par kilometara od Suve Reke. Sliæna situacija
je i sa selom Lešane, koje se nalazi u blizini srpskog
povratniækog sela Novake. Milorad Iliœ, predstavnik

SIZIFOV POSAO

REZULTATI POVRATKA U SUVOREÆKOJ OPŠTINI JEDNAKI NULI

Više kao dekor; Raseqeni na jednom od sastanaka
Opštinske radne grupe u Suvoj Reci.
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sela prikquæio se ORG na zadwem sastanku i tom pri-
likom zatraþio meðuetniæki dijalog na kome bi se,
kako je rekao, u æetiri oka rešavali meðunacionalni
sporovi. Prošlogodišwi pokušaj odlaska na
Zadušnice završio se sa razbijenim staklima auto-
busa, tako da perspektiva za povratak nije ruþiæasta.
Srbi iz ostalih sela (Dvorane, Popovqane, Široko) i
same varoši, još nisu izrazili jasnu þequ za bilo
kakvom posetom rodnom kraju.

KUPOVAWE VREMENA

Iz svega navedenog, nije teško zakquæiti da je
opština Suva Reka, po mnogo æemu, specifiæna. Ak-
tivnosti na poqu povratka odvijaju se vrlo teško jer
ni UNMIK, ni opštinske, ali ni srpske vlasti do sada
se nisu mnogo potrudile da stvari poteraju sa mrtve
taæke. Izgleda da je opštinska vlast bila velikodušna
samo po pitawu povratka Aškalija (Roma koji govore
albanskim jezikom) u suvoreækom predgraðu Sloða.
Wima su dodeqeni placevi, asfaltiran pristupni put
dug 1,5 kilometar do centra varoši, a opština je po-
mogla ameriækoj NVO “ARC” u izgradwi 14 kuœa. Za

sada se u navedeno naseqe vratilo samo šest porodica
iz Makedonije.

Prizori prilikom sve reðih poseta srpskim selima
su jezivi. Od kuœa i drugih objekata neretko se vidi
samo gomila šuta ili su ostaci uzurpirani i
pretvoreni u štale i ostave. Sve crkve su u ruinirane,
a raseqeni su u moguœnosti da poseœuju samo dve Sv.
Bogorodice u Mušutištu i Sv. Ðorða u Reæanu. Grobqa
su u tako jadnom stawu da se u nekim, kako jedan meš-
tanin reæe “ni maæka ne moþe provuœi kroz šibqe”.
Od ambicioznog projekta obnove srpskog grobqa u Suvoj
Reci ostalo je samo mrtvo slovo na papiru, iako je na
ORG reæeno da su u saradwi sa OEBS-om veœ izdvojena
sredstva za tu svrhu u iznosu od 18 hiqada evra. 

Na osnovu svega navedenog, nameœe se dilema da li
“Sizifov posao” srpskih predstavnika u suvoreækoj
ORG moþe dati konkretne rezultate na odrþivom
povratku IRL, tim pre što su Srbi u dva sela (Lešane
i Sopino) i polovini treœeg (Movqane) proglašeni
nepoþeqnim. Na kraju postavqa se pitawe, da li je
smisao rada ove ORG za  povratak, zaista ono što joj
ime kaþe, ili samo organizovawe poneke “Idi-vidi”
posete, ili što je još gore, kupovawe vremena.

Tekst i foto: Zlatko Petroviœ*

(*autor teksta je IRL iz sela Movqana, redovni
uæesnik ORG Suva Reka)

ODBIJENA PRATWA

Upornim zalagawem predstavnika  Movqana i
Reæana, raseqeni iz ovih sela, u pokušaju da obiðu
mesna grobqa za prošlogodišwe Zadušnice, stigli
su samo do Reæana. Kako rekoše, zbog nesporazuma
sa KPS-om. Ove godine i pored toga što im je Koor-
dinacioni centar omoguœio prevoz do svog grobqa,
zbog odbijawa pratwe, neœe posetiti humke svojih
najmilijih. Zaista æudna koincidencija.

Na slici su raseqena lica iz Movqana i Reæana
koja su prošle godine morala da zapale sveœe na
temeqima razrušene crkve Svetog Ðorða u Reæan-
ima.

Foto: Zlatko Petroviœ

Sa jedne od “Idi-vidi” poseta selu Movqanu

Pogled na pravoslavno grobqe u centru Suve Reke
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Uæesnike ORG Prizren primio je Branislav Grbiœ,
ministar za zajednice i povratak, interesujuœi se za
probleme svakog uæesnika ponaosob. 

Primislav Stanojeviœ, predstavnik raseqenih,
koji su izrazili þequ za povratak u Gorwe Selo, upoz-
nao je ministra da je, po nekim evidencijama, u rase-
qeništvu do sada preminulo 20 hiqada Srba. Naglasio
je da uskoro neœe imati ko da se vrati, ukoliko se, onima
koji to još uvek þele, što pre ne stvore uslovi za
povratak. Od preko 12 hiqada Srba, koliko je u opštini
Prizren bilo 1999. godine, danas nema više od sto. Po
wegovom mišqewu, u æitavoj opštini Prizren
(ukquæujuœi i sela i grad), svim dosadašwim zahtevima
za povratak i rekonstrukciju, izašlo bi se u susret kada
bi se izgradilo 300 porodiænih objekata. Stanojeviœ je
ministra upoznao sa zahtevom raseqenih iz Gorweg Sela
i uzaludnim nastojawima da se u zadwe tri godine doðe
do institucije koja im moþe izaœi u susret. Na kraju svog
obraœawa, postavio je pitawe kakve aktivnosti Min-
istarstvo preduzima, kako bi se pomoglo povratnicima
i onima koji nisu napustili svoje domove. 

NADA - BRAJŠORIJEV PLAN

Trajka Šemiœa, predstavnika raseqenih iz
prizrenskog naseqa Potkaqaja, interesovalo je zašto
ništa nije uraðeno po pitawu rekonstrukcije ovog
naseqa razrušenog i spaqenog u martovskim dogaðaw-
ima 2004. godine. Po takozvanom Brajšorijevom planu,

sve zapaqene i uništene kuœe u martovskim neredima
trebalo je da se rekonstruišu u najkraœem vremenskom
periodu, a sredstva za to su obezbedile Privremene
institucije samouprave Vlade Kosova.

“Do današweg dana, u Potkaqaji nije ukucan ni
ekser”, završio je Šemiœ, pitajuœi šta je sa zahtevima
za obnovu podnetim od 78 porodica raseqenih iz ovog
centralnog prizrenskog naseqa.

Branko Nedeqkoviœ, predstavnik raseqenih iz
sela Lokvice, zatraþio je odgovor o sudbini više Kon-
cept dokumenata (projekata za rekonstrukciju i po-
dršku povratnicima) koji su usvojeni i odobreni od
strane najvišeg organa (Centralnog tela za razma-
trawe projekata), a skoro tri godine ni jedan nije re-
alizovan. Postavio je pitawe da li je potrebno raditi
nove koncept papire.

RASEQENI IZ PRIZRENA KOD BRANISLAVA GRBIŒA, MINISTRA 

ZA POVRATAK, KOJI IM JE NAKON ODRÞANOG SASTANKA PORUÆIO

PODRÞAVAM VAS I STOJIM IZA VAS

Zahvaqujuœi podršci Danskog saveta za izbeglice (DSI), interno raseqena lica (IRL) uæesnici
Opštinske radne grupe (ORG) Prizren, predstavnici jednog broja raseqenih iz grada i sela prizrenske
opštine, u tragawu za odgovorima, zašto se u posledwe tri godine, u ovoj opštini, ne stvaraju uslovi
za povratak, posetili su sedište Ministarstva za zajednice i povratak u Prištini.

OD NULE NAKON OSAM GODINA 

Posledwi sastanak Opštinske radne grupe za povratak (ORG), odrþan je, po novom predlogu UNMIK-a i UNHCR-
a, u mawe formalnoj atmosferi, u vidu okruglog stola, što su pozdravili i IRL uæesnici na ORG. Meðutim,
teme o kojima se raspravqalo bile su više nego ozbiqne. Bedrija Ejupagiœ, direktor Kancelarije za zajednice,
u svom obraœawu skupu, konstatujuœi, da se veœ treœu godinu nije ništa uradilo kada je povratak u pitawu,
predloþio je da “ukoliko þelimo rezultate treba sve do sada uraðeno po pitawu povratka baciti i krenuti od
nule”. Ova konstatacija je iziritirala uæesnike ORG, isto kao i najava ASB-a da œe 2008. godina biti uspešnija
od ove, kada je u pitawu povratak i rekonstrukcija kuœa (veœ poznata priæa).
Traæak nade pruþila je informacija predstavnika UNDP-a, koji su zainteresovanima za povratak poruæili da
se posredstvom udruþewa “Sveti Spas” i DSI-a obrate ovoj organizaciji ukoliko su spremni za individualni
povratak. “Sve je mawe donacija za kolektivni povratak, pa zato poruæujemo da se jave individulani povratnici.
Mi moþemo u tom sluæaju veoma brzo da izgradimo 5-6 kuœa za povratnike”, istakli su predstavnici UNDP-a.
Interno raseqena lica iz Þiviwana, Gorweg Sela i Prizrena, zainteresovana za individualni povratak
mogu se javiti udruþewu “Sveti Spas” - Beograd radi realizacije svojih zahteva. Udruþewe œe nastojati da se
wihov povratak realizuje u toku narednih meseci.

Sastanak u MinistarstvuSastanak u Ministarstvu
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I SRBI SU RADILI U PREDUZEŒIMA

Zvonimir Ðorðeviœ, predstavnik raseqenih iz
Þiviwana, pored problematike vezane za nemoguœnost
povratka IRL u ovo selo, postavio je pitawe vezano za
privatizaciju kosovskih preduzeœa. Ni jednu deonicu
nisu dobili predstavnici srpske zajednice koji su u
wima svojevremeno radili i koji su formalno još
uvek radnici istih. 

Branko Ðekiœ, ministra je upoznao sa zastojem u
rekonstrukciji u selu Smaœ, gde je trebalo graditi 42
kuœe, ali se nakon izgradwe osam kuœa krajem 2005. go-
dine, nije krenulo sa drugom fazom. Ukazao je i na slab
rad istraþnih organa, kada je 2006. godine, na novoiz-
graðenu kuœu baæena eksplozivna naprava, a krivci još
uvek nisu pronaðeni. Branislav Dudiœ, u svom izla-
gawu, fokusirao se na podatak da u gradu Prizrenu
trenutno þivi 19 Srba, 17 onih koji ga nisu uopšte na-
puštali i dva povratnika. Postavio je pitawe šta
Ministarstvo preduzima na stvarawu uslova za op-
stanak i pomoœi u odrþivosti. 

“Nebriga prema malom broju Srba koji þive u
Prizrenu, loša je poruka raseqenima”, zakquæio je
Dudiœ. 

IŒI ŒE PROJEKAT 

“SVETOG SPASA”

“Potrebna je podrška svih, pre svega drþave Sr-
bije” poæeo je svoje obraœawe ministar Grbiœ.”Mi
moramo da imamo jaku podršku drþave Srbije.
Potrebna je jasna koordinacija sa svim subjektima koji
u svom mandatu imaju za ciq povratak IRL na Kosovo,
a sa druge strane potrebno je da dobijemo i jasan signal
interno raseqenih lica i udruþewa raseqenih, da za
povratak IRL postoji stvarno interesovawe. I u Sr-
biji, drþava Srbija mora više paþwe da posveti
odrþivosti raseqenih do stvarawa uslova za povratak.
Sigurno je da raseqeni ne mogu izdrþati, ako moraju da
u mestu privremenog boravišta snose iste troškove
kao i lokalno stanovništvo koje je godinama stvaralo
uslove za opstanak. Buxet Ministarstva je skroman za
neki ozbiqniji povratak. Sa takvim buxetom mi
godišwe moþemo da vratimo dva do tri sela. Za takvu
dinamiku, nama bi bilo potrebno oko 10 godina da iza-
ðemo u susret dosadašwim zahtevima u skladu sa pro-
jektima koje Ministarstvo implementira i usvojeni su
od strane Centralnog mehanizma za razmatrawe pro-
jekata, odnosno koncept dokumenata. Buxet min-
istarstva œe u narednoj godini biti nešto veœi i

realizovaœemo veœi broj organizovanih povrataka”,
istakao je Grbiœ. 

Na primedbu prisutnih, da se povratak dešava u
drugim sredinama, ali ne i u Prizrenu, ministar je
odgovorio da je u tome veoma vaþna uloga predsednika
opštine i wegova þeqa (þeqa opštine) da prihvati
povratnike. “Ministarstvo nije odustalo od re-
lizacije Koncept dokumenta udruþewa “Sveti Spas” za
povratak 15 porodica u grad Prizren. Potrebno je da
se Koncept dokument doradi u saradwi sa opštinom.
Pre svega, potrebno je odrþivost povratnika prebac-
iti u drugu fazu projekta, kada se IRL vrate. Tada œemo
na licu mesta moœi izdefinisati ko bi se æime bavio.
Potrebno je da opština da još neke odgovore, pre svih
parametre za troškove svake kuœe ponaosob. To što je
jedno vreme bilo stagnacije u rekonstrukciji kada je
Prizren u pitawu, ne znaæi da u narednoj godini neœe
biti boqe stawe, i ponovo œu podvuœi, potrebno je
veœe interesovawe same opštine”, zakquæio je prvi
deo svog izlagawa Grbiœ. 

OBEŒAWE I OHRABREWE

Na pitawa predstavnika raseqenih o odrþivosti,
ministar je odgovorio da Ministarstvo u buxetu nema
stavku za konkretnu humanitarnu pomoœ u hrani i os-
talim potrepštinama za lokalno stanovništvo, osim
za rekonstrukciju i prateœe grantove za povratnike.
Grbiœ se obavezao da od nadleþnih ministarstava PIS
Vlade Kosova, pribavi odgovor na pitawe da li je
rekonstrukcija Potkaqaje bila obuhvaœena Brajšorije-
vim planom, kao i odgovor o sudbini usvojenih, a nere-
alizovanih koncept dokumenata (Gorwa Srbica, Smaœ,
Þiviwane, Gorwe Selo, Lokvica). 

“Moramo da se potrudimo da iznaðemo sredstva, svi
mi, da se što pre vrate oni koji to nameravaju. Ako
oæekujemo sredstva samo od ovog Ministarstva,
povratak œe iœi veoma sporo. Potrebna je pomoœ dona-
tora. Ja stojim iza vas i podrþavam vas”, rekao je na
kraju, ministar Grbiœ, ohrabrivši uæesnike ORG i
pruþajuœi im podršku u daqem radu.

Nezadovoqni æestim obeœawima, pogotovo predi-
zbornim, od kojih zadwe tri godine nema pomaka, pred-
stavnici raseqenih, napuštajuœi ministra podvukli
su da œe se do ispuwewa svojih zahteva i zahteva rase-
qenih koje predstavqaju, obratiti svim instancama,
premijeru Kosova, ambasadama ælanica Kontakt grupe,
Strazburu i drugim relevantnim institucijama.

Tekst i fotografije: Zlatko Mavriœ

PP..   SSttaannoojjeevviiœœ TT..   ŠŠeemmiiœœ BB..   DDuuddiiœœ BB..   NNeeddeeqqkkoovviiœœ BB..   ÐÐeekkiiœœ SS..   CCvveettkkoovviiœœ
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Dolazak...

Obilazak razrušenih ..

Voda sa seoske æesme.... ...i komšijske duwe za sreœan put

Fotografije: Julijana Nekiœ i Zlatko MavriœFotografije: Julijana Nekiœ i Zlatko Mavriœ

...i retkih srpskih zauzetih kuœa.

...na parking na mestu gde se nalazila crkva Sv. Nedeqa.

POSETA QUBIÞDU
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Ælanice Unije

DO ZIME POD KROVOM

Predstavnici udruþewa Glas Kosova i Metohije i Centra za hu-
manitarnu pomoœ posetili su Rome povratnike kojima se grade kuœe
u selu Plemetini, opština Obiliœ.

Ovaj projekat se izvodi u sklopu idnividualnog projekta finan-
siranog od strane UNDP-SPARK programa. Kuœe se nalaze u završnoj
fazi izgradwe, a rani jesewi mrazevi najviše problema donose
onim najmlaðim. Deca vi -
še ælane porodice Hilmi
Galicija umesto da se na -
laze u školskim klupama,
pomaþu svojim roditeqima

i majstorima u gradwi buduœeg doma i tako se zagrevaju. 
Više o uslovima þivota ovih mališana i wihovih roditeqa ob-

javiœemo u narednom broju Biltena, do kada œe, nadamo se, wihove
kuœe biti završene.

Zabeleþio: Rade Œiriœ 
Foto: Branislav Skrobowa

KAKO DO POSLA?

Evropska unija (EU) raspisala je oglas za više od 1.300 radnih mesta za misiju UN na Kosovu, koja bi trebalo
da bude najveca misija u istoriji EU. Rok za prijavu za 1.376 mesta za tu misiju je 16. novembar, a zain-
teresovani se mogu prijaviti i na internet adresi www.eupt-kosovo.eu/new/index.php?id=4. Konkurs je
raspisao Tim za planirawe EU, ciji je zadatak da pripremi kosovsku misiju za bezbednosnu i odbrambenu
politiku.




